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Afdelningskontor i Göteborg: 
Lessebo Pappershandel, Korsgatan 18. 
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Bästa inköpskälla för alla maskiner för 
bokbinderier, boktryckerier, kuvertfabriker, 
lyxpappers- & cartonnagefabriker etc., såsom 
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Ståltrådshäftmaskiner, för alla- ändamål, 
Skärmaskiner, pappsaxar, förgyllpressar, 
Märlisättningsmaskiner för hand-, tramp- och 
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Kuvertmaskiner, med förställbart format. "'T. 
p. N:o 55,627:. 

Oval- och rundskärningsmaskiner, 

Sorgkants-maskiner, 

Pappomböjningsmaskiner, 

Perforermaskiner för kanvas-, toilettpapper etc. 

Prägpressar. 

Paginermaskiner, boktryckspressar, slut- 
don, slutsteg, automatiska sifferverk etc. 
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450 arbetare. Telegraf-Adress : Seltergies. Grundlagd 1819. 
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STILGJUTERI 


Tidnings-, titel-, utsirad och bröd-stil, infattningar etc. 
Ca. 300,000 kilo ständigt på lager. 


TRÄSTILSFABRIK +» & »« STEREOTYPI 
MESSINGSLINIEFABRIK 
GALVANOPLASTIK =»  -. ÅNGSNICKERI 
Anstalt för träsnitt och zinkätsning. 


-3< MASKINFABRIK > 


Specialiteter: Wetters patenterade numrermaskiner, hjelpmaskiner 
för boktryckerier, apparater för pappersstereotypi, säkerhets-hissar 
för hand-, transmissions-, hydraulisk= och elektrisk kraft, trans— 
missionsanläggningar. 


Colt's Armory digeltryckspress. 
Kompletta hoktryckerier inrättas på tänkbart kortaste tid. a 


General - Agentur för Sverige, Norge och Finland: 
GUST. CARLSSON & CO., Stockholm. 
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Tyska utställningen i London 1891. Högsta utmärkelse. 
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Fabriken är försedd med nutidens bästa precisions- 

maskiner och tekniska inrättningar och åtager sig 

all garanti för matematisk noggrannhet 
och utmärktaste materiel. 


för Svart- och Färgtryck 
hvilkas utförande i messing förut ansågs omöjligt. 
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Tillverkning af all slags 


Messingsmateriel och tryckeriutensilier 
särskildt: 

Tabell-linier, kombinationslinier i nya, rikhaltiga mönster, 

azuré- och skrafferade linier, perforer- och sättlinier, regletter 

för bågar, spatier, mellanslag och regletter, klammer, facetter, 

runddelar och ovaler, kolumntitels- och slutlinier, fjäderdrag 

i messing samt sättskepp och vinkelhakar med nyaste pre- 

cisions-häf-tillslutning etc. 
Priser och profver gratis och franco, 
Man öfvertyge sig genom profbeställningar om fabrikatets 

förträfflighet. 

Bästa betjening. Snabbaste leverans. 
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gynsamma gasförbrukningen 
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1 SARS Stockholm. 


FU ge LK Wu (LJURL AMN 


ina NCR Mal El MN ga 


AE 
RE ln [| En ljun N a till ön ill I 1 TE ON NM 


KN >4 


Ko KK KKa 


Oo 3 Oo 


Oo 


Sko 
ANSI SN 


AN 
Oo 


ROR ON 
7 vå ST va P ENN 
NV VÄ - SN o3Ko dr RAR FINA S AA oo 
Ko Ko Wo KOA SK Ke R KORK sd . > VN 
KORKSKORTK KN KN ESR | 
oh vd 


Oo 


Stort lager af: SR 
Bröd-, titel-, skrif- & utsirade stilar, [ KÖK 
N In fartninlgar; 


Initialer, musiknottyper, vignetter etc. Is 


i modern stilriktning. o 


Sm a o 


One 6 ryckeriuppsättningar = KA 
NV Ko ' på franskt system i bästa utförande H 

2 0 30 9 på kortaste tid. 

[6] - Oo 

20 0 0$ o > & « Exaktaste effektuering. 


VN NN  Profver stå till Rd EE EE 


AE & MS SKR Gr ee RER SPA AN 


si 


AT a ——A LL —L os —E— s—A ke ne 2 


BOKTRYCKERI-KALENDER FÖR 1893. 


- — — Är 
- DA 7) 


vr 


BOKTRYCKERI-KALENDER 


FÖR 1893 


UNDER MEDVERKAN AF FRAMSTÅENDE FACKMÄN 


UTGIFVEN AF 


WALD. ZACHRISSON. 
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GÖTEBORG, 
WALD. ZACHRISSONS BOKTRYCKERI, 1892, 
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ed några få ord vill jag söka förklara afsigten med 


föreliggande lilla arbete. 


Då bristen på facklitteratur här uppe i Norden är 
allom hekant, har jag tänkt mig möjligheten af att i någon 
liten mån ersätta denna brist och genom samlandet af hidrag 
från skilda håll jemte upptagandet af för principaler, faktorer 
och typografer nyttiga uppsatser, råd och anvisningar åstad- 
komma en liten hjelpreda, som på samma gång vill följa 
med det »nya», som sker på vårt område. 

» Före't är sämst i portgången> är ett gammalt bra ord- 
språk, som nog har sin tillämpning på denna första årgång 
af Kalendern. ; 

Arbete och möda skola dock icke sparas för att få en 
nästa årgång mera fullständig och innehållsrik. Utgifva- 


ren är ofantligt tacksam för de uppslag till lämpliga för- 


bättringar af Kalendern och bidrag af hvarje art, som läsaren 
behagar insända. 

Till sist ber jag få framföra ett hjertligt tack till alla 
de medarbetare, som för mig möjliggjort utgifvandet af detta 
arbete. Det har varit en glädje att erfara detta välvilliga 
tillmöteskommande från alla håll. 


På en varm tillslutning till kommande årgångar hoppas 


Göteborg, hösten 1892. 
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Tllustrationerna. 


La Place de la Concorde, autotypi af Justus Cederquist, Stockholm. 
Vignetterna till »Graphic» och »Daily Graphic» d:o 

D:0o Stockholms slott och Carl Johans gade, autotypier af 

Generalstabens lithogr. anstalt, Stockholm. 
Sid. 3, fototypi af John Grieg i Bergen. 
Nordpolsfarare, autotypi af Meisenbach Riffarth & Co. i Berlin-Minchen. 
Motiv från Nääs, negativ af Jacob Hyberg, autotypi af fena & 
Göschl, Wien. 

Marinonis rotationsmaskin, träsnitt af Pannemaker i Paris. 
Kongl. Boktryckeriet, träsnitt af Wilhelm Meyer, Stockholm. 
Öfriga reproduktioner i zink äro utförda af Lemercier i Paris. 
Teckningen till permen är utförd af Franz Stuck i Miänchen. 
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La Place de la Concorde i Paris. 


Boktryckeriförhållanden i Paris. 


ko 


Lärlingarne. — Boktryckareskolor. — Typografiska täflingar. — Typo- 
grafiska mästerverk. — Facklitteratur. 


ärotiden i Paris” boktryckerier är tre år för gossar och 
flickor och den är för de förre såväl som för de senare 
mycket behaglig. Den boktryckeriarbetare, åt hvilken 
lärlingarne äro anförtrodda och som har uppsigt öfver dem, 
är icke sträng, utan arbetare och lärlingar lefva här enligt 
devisen: »frihet och jemnlikhet»>. 

Då det för anställning i ett pariserboktryckeri icke är 
nödvändigt att visa utlärlingsbetyg, förekommer det ofta, att 
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EEE 


lärlingar, som icke ha varit i läran mera än omkring 2 år, 
erhålla plats som arbetare. Dessa »otåliga» ställa de franska 
typograferna i misskredit och utgöra en mycket stor del af 
de c:a 500 arbetslösa typograferna, som städse finnas i Paris. 

Till och med efter tre års lärotid kan en typograf, som 
bekant, icke göra några stora »språng» inom konsten, sär- 
skildt om han lärt ut i ett af de stora pariser-tryckerierna, 
som sysselsätter sig med en bestämd specialitet (hvarom 


närmare längre fram). 


” 
3 


För att afhjelpa dessa missförhållanden hafva först 
Pariser-boktryckarnes Syndical-kammare och senare staden 
Paris upprättat typografiska skolor. ” 

Den första, V'Ecole Gutenberg, öppnades år 1886 och 
räknar ungefär 50 lärjungar. Dessa, som tillhöra olika 
afdelningar, sändas till skolan 2 å 3 dagar i veckan. De 
undervisas i alla slag af boktryckeriarbeten, äfvensom sådane 


ämnen af allmän natur, som äro nyttiga för en typograf. 
Eleverna fullständiga det de i skolan inhämtat i arbets- 
lokalen. Föreståndaren, herr Desormes, är en man, fullkom- 
ligt vuxen sin uppgift. Han har bl. a. skrifvit en stor 


+ Dessa skolor förtjena sitt eget kapitel och skola i en kom- 
mande årgång blifva ämne för en detaljerad beskrifning. Båda sko- 
lorna ligga ute vid frontieren. I École Gutenberg är inrymd i en 
vacker och fritt belägen villabyggnad och gör ett mycket angenämt 
intryck på besökaren, icke minst genom det ytterst vänliga mottagandet 
af Herr Desormes. Vid besök i denna skola erhöll jag som minne ett 
plakat, utfördt af en elev och hvilket, starkt förminskadt, återgifves å 
nästa sida. Stilen som är använd å originalet är petit. — Använd 
förstoringsglas vid denna säväl som de öfriga förminskningarne i 
kalendern! Å Öfvers. amn. 
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Lärlingsarbete från I'École Gutenberg i Paris. Originalets storlek är 
500 x 635 m/m. Förminskning i zink af John Grieg, Bergen. 
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handbok i boktryckarkonst: »Notions de Typographie>, som 
är ett mycket värdefullt arbete. 

Den andra boktryckareskolan, I École Estienne, upprät- 
tades af staden Paris år 1888. Den inrymmes provisoriskt 
vid Rue Vauquelin, tills det palats, som för detta ändamål 
bygges vid Boulevard d'Italie, blifver färdigt. 

Estienne-skolan har omkring 300 elever och lärotiden 
är här 4 år. 

Skolan omfattar 15 olika yrken. Hvarje yrke har sin 
gärskilde lärare. Föreståndaren för den typografiska afdel- 
ningen är Herr Victor Breton, hvilken är lika mycket bekant 
genom de af honom utförda typografiska mästerverken som 
genom talrika afhandlingar i typografi, så att det är onödigt 
att säga mera till hans beröm. En annan typografisk skola, 
är Alemberts i Montévrain vid Paris och tillhörande Seine- 
departementet. Denna skola är afsedd endast för fader- och 
moderlösa barn. 'Den ledes af herr Flogny, som lemnat 
många bevis på sin tekniska duglighet. Förutom dessa 
specialskolor hafva några af de större Pariser-boktryckerierna 
sina egna tygografiska läroanstalter. De vigtigaste äro: 
École Chaix, Ecole Quantin, som tillhör det förenade bok- 
tryckeribolaget och hvars direktör är M. Motteroz. Ecole 
Lalhwre, hvilken är delad i två afdelningar, nemligen för 
gossar och flickor. De sistnämnda, omkring tjugo, under- 
visas af en sättarinna. (Här må nämnas, att i detta bok- 
tryckeri aflönas sättarinnorna efter samma tariff som sättarne.) 

Alla dessa skolor äro till stor nytta för den franska 
typografien. Lärotiden i dessa skolor, till och med då den 
Aivändös på bästa sätt, förmår dock icke ensamt utbilda en 

i alla arbeten skicklig typograf, men praktiken och stude- 
randet af de tekniska publikationerna, som behandla de 
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Rö 5 BEREENRStO NI, underlätta denna uppgift. Facktid 
gar på franska språket finnas i stort antal och återgifvas 


här i reproduktion. 
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Alla dessa publikationer medverka på ett utmärkt sätt 
till fullkomnandet af Gutenbergs konst. Bland dem utmär- 
ker sig »I'Intermédiaire des Imprimeurs>, utgifven af herr 
Eugene Sédard, särskildt genom sina tekniska täflingar, 
hvilka lemna vackra prof på alla slag af typografiska arbeten. 


sf Mu 3 

Utom de förträffliga arbeten, som synas i I'Intermédiaire 
des Imprimeurs och i Archives de I'Tmprimerie, som i hvarje 
nummer innehåller särskildt luxeriöst utstyrda bilagor, gifves 
det i Frankrike talrika andra typografiska förebilder, hvilka 
visa de unge arbetarne, att med litet öfning är ingenting 
omöjligt. 

Firman Berthier eger en stor samling af dessa artistiska 
arbeten. Härtill har särskildt herr Breton, föreståndare för 
Estienneskolan och herr Courchinoux i Nationalboktryckeriet 
bidragit. 

Några starkt förminskade reproduktioner af arbeten, 
betecknande för den franska riktningen, följa här. 
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Originalets storlek 440 x 550 m/m. 


Liniesats af Victor Breton. 
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Liniesats af Courchinoux. Originalets storlek är 130Xx170 m/m. 
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Syndicat. — Föreningar. — Specialboktryckerier. — Qvinnan i 
boktryckeriet. — Sättmaskiner. 


Arbetare såväl som principaler i Paris kunna icke 
bestå utan att vara i en beständig verksamhet. Den rin- 
gaste försummelse har obehagligheter och förluster till följd. 
Hvarje arbete utspejas af konkurrenterna, och prisernas ned- 
gång är resultatet deraf. 

Öfverflödet af arbetskrafter gör, att kampen för existensen 
blott kan uppehållas genom ömsesidig hjelp och detta är 
ändamålet med syndicaten, hvilka dag för dag tilltaga i 
utbredning. 

De hufvudsakligaste af dessa äro: 

1. Chambre syndicale des imprimewrs typvgraphes (prin- 
cipaler). Detta syndieat daterar sig från år 1839. Det 
inbegriper principalerna i Paris och departementen. Det 
årliga bidraget är 50 franes och gifver rätt till de månat- 
liga underrättelser som utgifves af syndicatkammaren. Ord- 
förandena i detta syndicat äro herrar Noblwk Chamerot och 
Lahure. 

2. Ohambres syndicales des typographes (arbetare). Också 
detta syndicat består sedan år 1839. Bidraget är 1 franc 
i månaden och berättigar, till >» Typograplue frangcaise», en 
tidskrift som utgifves 2 gånger i månaden. Detta blad är 
organ för »Federation frangaise des travailleurs du Livre>, 
ett förbund med säte i Paris, som sträcker sig öfver hela 
Frankrike och dess kolonier; den består af 125 sektioner 
och har 5,600 medlemmar. Ombudsmannasysslan för denna 
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förening är sedan år 1884 anförtrodd åt herr Keufer, hvilken 
sköter sina åligganden på det samvetsgrannaste. Han är 
lika högt aktad af arbetare och principaler för sin förmed- 
lande förmåga, hvilken gifvit honom tillnamnet »den store 
fredsdomaren >. 

3. Chambre syndicale des imprimewrs lithographes (prin- 
cipaler). 

4. Chambres syndicales des lithographes (arbetare), hvilka 
deltaga i Fédération lithographique, hvars säte är Paris. 

Det finnes äfven syndicat för korrekturläsare, tryckare, 
stilgjutare, »clichörer», bokbindare, broschyrarbetare, pappers- 
handlare, fotografer, tidningskolportörer med flera brancher, 
som ha anslutnivg till boktryckarefacket. 

Det finnes äfven en Société fraternelle des Protes (fak- 
torer), hvilken existerar sedan c:a 45 år och har stor framgång. 

Af alla boktrycks-syndicat eller sådane, som stå i berö- 
ring med boktryck, är Cercle de la Librairie den mäktigaste. 
Den grundades år 1847 och har sitt säte i eget hus vid 
Boulevard St. Germain. Den utgifver en veckotidning, 
Bulletin bibliographique, hvilken offentliggör alla nya publi- 
kationer, som utgå från inrikesministeriet och det är här, 
som depöten finnes af de böcker, som skyddas genom den 
internationella konventionen för litterär eganderätt. Med- 
lemmar af denna »>cercle» betala 120 francs i ärsafgift. 


Syndicaten | upprättades till försvar för samfundens 
intressen; men föreningarne äro, som bekant, afsedda för 
medlemmarne och bestå antingen genom välgörenhet eller 
genom ömsesidighet. 
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Ömsesidighetssällskapen äro de, som garantera sina med- 
lemmar en liten pension, tillräcklig för de hufvudsakligaste 
behofven vid fall af sjukdom eller ålderdomssvaghet och deri- 
genom framkallad arbetsoduglighet. Sådana föreningar finnas 
för boktryckeriarbetarne, och de närbeslägtade facken hafva 
slutit sig till dem. Vi vilja här också omnämna välgören- 
hetsföreningarne. 

Cheferna för flere af de större pariserfirmorna hafva, 
ledda af medkänsla och förhjelpta dertill af den framgång 
de vunnit genom den skicklighet, hvarmed de förstått att 
leda och höja sina tryckerier, grundat understöds- och pen- 
sionskassor för sina arbetare och tjenstemän. De hufvud- 
sakligaste äro: 

Caisse de retraite de VU lImprimerie Gauthier-Villars et 
fils, tillkommen uteslutande på initiativ af detta etablisse- 
ments principaler. Understödet är 500 fres. 

Société de secours mutuels de Vimprimerie Lahure. 
Grundad år 1880 af Herr Lahure har denna kassa redan 
utbetalt öfver 100,000 fres i sjukhjelp, vid dödsfall, för 
läkarevård och medicin. 

Herr Lahure grundade år 1880 en pensionskassa för 
sin personal. Denna kassa, som underhålles uteslutande af 
firman, utbetalar redan, trots den korta tid den egt bestånd, 
flere pensioner å 180 fres. 

Caisse de secours et de retraite de VU Imprimerie nationale. 
Denna kassa underhålles genom ett löneafdrag af 3 (0. 
Pensionen uppgår, efter 25 tjensteår, till 600 fres. 

Ännu andra etablissement finnas, hvilka intressera sig 
för sina medarbetares öde och de förtjente alla att omnämnas, 
men tyvärr saknas uppgifter från dessa. 
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Det är icke behöfligt att framhålla att sådana privata 
föreningar skulle vara utan ändamål, om personalen ofta 
vexlade, emedan det är lätt förklarligt, att pensionen beror 
på antalet tjensteår. Dock hålles i många pariserfirmor 
personalens stabilitet högt i ära och detta förklaras till stor 
del däraf, att parisertypograferna i allmänhet äro special- 
arbetare. 

Vi vilja förklara detta närmare. 

Pariserboktryckerierna indelas i flera kategorier: 

1. Tryckerier, som tillhöra förläggarne; 

2, Sådana, som arbeta för förläggarne; 

3. Sådana som sysselsätta sig med administrativa 

arbeten ; 

4. "Tidningstryckerier, och 

5. Accidenstryckerier. 

I denna stora stad är det alls icke nödvändigt, att en 
affär är inrättad för alla slag af arbeten. Fältet är stort 
nog för en enda specialitet och detta gör att boktryckaren 
framgångsrikt kan arbeta i en enda genre, hvilket han eljes 
icke skulle kunna göra. Några af dessa specialaffärer må 
här anföras. 

Imprimerie Gauthier-Villars et fils. Denna firmas 
specialitet är utgifvandet af matematiska arbeten. Affären 
eger bestånd sedan ett århundrade tillbaka och har erhållit 
stora pris vid flera utställningar. 

Imprimerie Lahure, arbetande för förläggare af större 
verk äfvensom periodiskt utkommande publikationer. Denna 
firma består sedan två århundraden och sysselsätter för 
närvarande omkring 600 arbetare. Chefen herr Alexis Lahure 
är v. president i >»Chambre syndicale des maitres imprimeurs> 
och har varit medlem af jury eller organisations-komité för 
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nästan -alla nutidens internationela utställningar. Herr L. 
är också medlem i Chicagoutställnings-komitén. 
Imprimeries -réunies (Motteroz). Specialitet: Publika- 
tioner för arkitektur samt illustrerade praktverk. 
Imprimerie Chaix. Specialitet: Jernvägstryck.' 
Lamer et ses fils. Boktryckeri för orientaliska språk. 
Det är högst få stora tryckerier, som sysselsätta sig 
med accidensarbete. Små accidenstryckerier finnas deremot 
i stor mängd; man kan räkna till öfver 300. De äro mesta- 
dels inrättade af f. d. arbetare, hvilka sökt att göra sig 
sjelfständiga och hvilka nöja sig med liten förtjenst, emedan 
så litet deras produktion än inbringar, de dock hafva sin 
utkomst deraf. Vanda vid små utgifter, äro de derföre i 
stånd att upptaga konkurrensen med de stora boktryckeri- 
egarne, hvilka måste lägga en annan prisberäkning till grund 
för sina kalkyler. Om också det system, som de stora bok- 
tryckeriegarne tillämpat, nemligen att sysselsätta sig med 
en enda specialitet, erbjuder fördelar, hvarigenom ett arbete 
kan utföras mera fullkomligt och att principaler och arbetare 
derigenom äro mera intresserade att hålla tillsammans, så 
har systemet dock sin afvigsida: det förde qvinnan in. i 
facket. För närvarande finnes det i Paris mer än 5,000 
sättarinnor, hvilka i allmänhet arbeta efter en särskild 
tariff. Deras medarbetareskap i tryckeriet verkar mycket 
skadligt derigenom att de nedtrycka priserna. 
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På samma sätt som qvinnan tjenar också sättmaskinen 
det existerande systemet. Dock egnar sig den sistnämde 
mindre derför. Sättmaskinerna äro temligen dyra och i 
stället för att betala cirka 50,000 fres för en sättmaskin- 


inrättning, hvilken, ifall den icke funktionerar, icke heller 
förräntar kapitalet, erbjuder det större fördel att använda 
sättarinnor, hvilka man betalar endast för det arbete de 
utföra. I Paris finnas för närvarande cirka 10 sättmaskiner : 
1 Thorne, 2 Linotype, och Lagermans. Ingen Parisertidning 
har ännu infört sättmaskiner, ehuru tidningar i första rum- 
met ' skulle hafva nytta af dem — om de i verkligheten 
motsvarade, hvad som om dem utlofvas. 
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Tryckningen af tidningarne. 


En daglig tidning sättes och tryckes vanligen af en 
personal om 15—20 man, allt efter tidningens betydenhet. 
De arbeta »en Commandite», d. v. s. de hafva alla lika 
aflöning (förtjensten är 8—10 fres om dagen) och hvarje 
sättare skall leverera ungefär 250 rader. "Tiden för sättnin- 
gen börjar: för aftonupplagorna kl. 9 f. m. och slutar kl. 3 
e. m., och för morgonupplagorna kl. 6 e. m och slutar kl. 2. 

Morgonupplagans formar föras kl. 2 till stereotypgju- 
teriet och efter en half timmes förlopp föras de halfcylin- 
driska stereotypplattorna till rotationsmaskinerna, hvilka 
omedelbart börja att trycka, så att landsortsupplagan redan 
kl. 4 är på jernvägen, under det att maskinerna fortfarande 
arbeta för pariserupplagan. 

»>La Grand Imprimerie» trycker de flesta fdatnrn: 
det är icke mindre än 8 dagliga tidningar som tryckas här 
i en upplaga af tillsammans 400,000 exemplar. 

Det mest betydande och på samma gång ett mönster 
för ett tidningstryckeri är det, hvarest »Le Petit Journal> 
tryckes, inrymdt i ett eget, nybygdt palats i Rue Lafayette. 
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Egaren af »Le Petit Journal» är som bekant Marinoni, 
rotationsmaskinens uppfinnare. Det torde vara af intresse 
att här nämna något om de maskiner, hvarå denna tidning 
tryckes i en daglig upplaga af öfver en million exemplar, 
äfvensom de, å hvilka »Supplement illustré> tryckas i en 
veckoupplaga af öfver en million. 

»Le Petit Journal» tryckes å 12 rotationsmaskiner. 
Hvarje maskin levererar 20,000 falsade exemplar i timmen. 
Tidningen utkommer i tre olika upplagor: tryckningen af 
den första upplagan, för prenumeranterna på de aflägsnaste 
platserna, börjar kl. 7 e. m., den andra, för landsorten, 
kl. 12 e. m. och slutligen den tredje, för Paris, kl. 2 f. m, 
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Maurinonis rotationsmaskin, nyaste konstruktion. 


Tyvärr har det icke varit möjligt att lemna en afbild- 
ning af den af Marinoni konstruerade 6-färgsrotationsmaskin, 
hvarå »Supplément illustré> tryckes. Med några rader skola 
vi försöka förklara denna maskin. 

Den trycker, liksom enfärgsrotationsmaskinerna från 
»ändlöst> papper, på den ena sidan en färg, den svarta, och 
å den andra 5 kulörda färger jemte den svarta. Exemplaren 
komma falsade ur maskinen. Med användning af dubbla 
clichéer levereras 12,000 exemplar i timmen. Maskinen för- 
arbetar 120 meter papper i minuten! >»Le Petit Journals» 
veckoupplaga: »Supplément illustré>, hvars färgtryckta illu- 
strationer äro utmärkt fint utförda, är 4-spaltig och 8-sidig, 
med ett innehåll på vers och prosa, till hvilket Frankrikes 
förnämsta pennor bidraga, såsom Frangois Coppée, Emile 
Zola m. fl., kostar 5 centimes = 31/2 öre pr nummer! — 
En liknande tidning, tryckt å samma slags maskiner utgifves 
i London: »The Million», till ett pris af 1 penny = 71/2 öre. 
Marinoni konstruerar dylika maskiner för 6, 7 och 8 färger. 

Före denna uppfinning ansågs kromofärgtryck å bok- 
tryckspressen för en omöjlighet, då det gälde tidningar; 
detta problem är nu fullständigt löst. 


Arnold Muller. 
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Stockholms slott, 


Rona. Bokiryckerielt, 


som äges af Aktiebolaget P. A. Norstedt & Söner, är inrymdt 
i bolagets på Riddarholmen belägna egendom, som där upp- 
tager ett helt kvarter med en fasad åt nordost, mot Norr- 
ström, och en fasad åt norr, mot Mälaren. 'Tryckeriet om- 
fattar tre afdelningar: boktryckeriet i egentlig mening, 
stilgjuteriet och bokbinderiet. 

Boktryckeriet, som sysselsätter omkring 180 personer, 
komplexen med utsikt öfver strömmen och broarna. I bot- 
tenvåningen träffa vi pappersafdelningen med 2 sexvalsiga 


är inrymdt i den mot nordost belägna delen af byggnads- 


kalandrar från Karl Krause i Leipzig, lisserpressar, fukt- 

källare. torkrum, vidare alla kraftledningar för tryckeriets 
) ) > 

pressar, hissapparater äfvensom ångpannerum och ångma- 
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skiner, förvaringsrum för färg, vaskrum m. m. Våningen 
1 tr. upp upptages af en enda stor sal med nio fönster på 
hvar sida. Här äro snällpressarna uppställda i två rader 
utefter långväggarna med utläggningsborden vända inåt. 
Inalles finnas här 20 st. större och mindre pressar, de flesta 
från Koenig & Bauer samt några äldre från Eickhoff. Alla 
remmar gå från pressarna genom golfvet ned i bottenvå- 
ningen, där som nämndt alla transmissionerna äro monterade. 
Salen erhåller genom denna anordning ett ofantligt prydligt 
och ljust utseende, hvarjämte allt dam och orenlighet från 
remmar och axelledningar undvikes. I samma räning finnas 
äfven förvaringsrum för stereotypplåtar äfvensom central- 
station för telefonledningarna. I en flygelbyggnad är i sär- 
skildt inredd lokal uppställd tryckeriets största press, en 
rotationspress för variabla format från Koenig & Bauer, och 
har denna sin särskilda betjäning äfvensom eget pappers- 
rum m. m. 

Nästa våning, entresol, upptages af kontorslägenheter, 
ordnade på ömse sidor om en genom hela huset gående 
korridor, dit hvarje rum har sin särskilda utgång. Vånin- 
sarna tre och fyra trappor upp inrymma två väldiga sätteri- 
salar, som i ändamålsenlighet och prydlighet torde kunna 
täfla med hvilket tryckeri som helst så inom som utom 
riket. Stora fönster med fri utsikt öfver staden, rymliga 
arbetsplatser och i alla gator linoleummattor på golfven. 
Vinkelhakar och skepp äro af bästa konstruktion, från 
Rheinardt & Bohnert i Leipzig. I särskilda rum finnas 
accidenssätteriet och stilmagasinet. 

Till personalens förfogande står äfven en stor matsal 
med tillhörande kök. I alla våningar finnas tvättrum och 
bekvämlighetsinrättningar. 
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Alla lokaler uppvärmas från en centralvarmkammare 
hvarifrån varm luft utpressas af en fläkt. Upplysningen 
istadkommes dels med elektriska olödlämpor dels med gas. 
Kommunikationen våningarna emellan besörjes af tre hissar, 
alla från Schelter & Giesecke i Leipzig. 

Stilgjuteriet sysselsätter omkring 40 personer och har 
sina lokaler i sydvästra flygeln, där vi i bottenvåningen 
träffa gjuteriet med 14 maskiner, däraf två komplettmaskiner, 
stereotypgjuteri för både plana och cylindriska plåtar m. m. 
En trappa upp arbeta färdiggörare och uppsättare, och där 
är äfven inrymd den galvaniska afdelningen. 

I de båda öfre våningarna träffa vi bokbinderiet, Sys- 
selsättande omkring 80 personer, med en stor sal för falsning 
och häftning och en lika stor sal för bindning o. d. med 
alla därtill hörande modernare maskiner. 

Som bekant utöfvar bolaget en storartad förlagsverk- 
samhet. För dess räkning tages bokbinderiet uteslutande 
| anspråk likasom ock den ojämförligt största delen af bok- 
tryckeriets krafter. 
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Principen för accidenssäffningen 
i af 
Albin Maria Watzulik. 


( yn säger: den goda viljan förmår mycket, när det 
Z> gäller att utföra någonting. Ja, men hvad utföres 


icke allt i våra dagar! Många tro sig hafva gjort 
sitt bästa, när de för hvarje arbete användt minsta tids- 
utdrägt. Närmare sedt, visa sig sådana arbeten vara mycket 
underhaltiga. Andra åter tro sig ha visat sin goda vilja 
när de, enligt sin mening, utfört rätt smakfulla arbeten. 
Men också detta är i de flesta fall icke sannt, ty många 
arbeten visa, att ornamentet är hufvudsak och texten der- 
emot bisak, hvilket man måste anse såsom orätt. 

Det fattas dessa skapare kännedom om just den princip, 
som är oundgängligt nödvändig för aceidenssättningsreglerna. 
Det är en princip, som icke hvarje accidenssättare känner 
och som antingen måste läras eller betraktas som natur- 
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gåfva. Visserligen vet hvar och en, som är van att dag 
ut och dag in vara sysselsatt och mer eller mindre andligen 
anstränger sig samt dervid skapar något skönt eller ock 
säreget, af erfarenhet, att utan medverkan af den goda 
viljan intet riktigt kommer till stånd. Man kan också ofta 
nog påträffa sådana wunderhaltiga arbeten, som icke vilja 
behaga den finkänslige sakkännaren. 

Det är derföre icke att förundra sig öfver, att så många 
trycksaker beständigt utföras oskönt och utan något betän- 
kande spridas, hvilket jag finner af den massa af reklam- 
trycksaker, som nyligen kommit mig tillhanda från den tyska 
rikshufvudstaden. Det är trycksaker som gratis utdelas 
bland publiken på Berlins gator och offentliga lokaler. Ingen 
enda af de tusentals trycksakerna förmår bestå inför kri- 
tiken. Af alla synes, att den vildaste anarki på ett 
bedröfvelseväckande sätt lämnats fritt tillträde till typo- 
orafien. | 

Berliner skräptrycket, hvilket nog också återfinnes i 
samma gestalt i de andra storstäderna, är genomgående 
tryckt på det ordinäraste papper och naturligtvis på det mest 
bristfälliga sätt. Och huru är satsen beskaffad vid tidnin- 
sarne? Här är icke platsen att belysa detta berg af synder. 

Det faller af sig sjelft, att det också vid dessa under- 
haltiga arbeten gifves en princip: »time is money» i ordets 
fulaste mening. Här gäller det att gifva till och med de 
enklaste satsregler slag på slag i ansigtet och att frånrycka 
konkurrenten ett par öre. En sorglig bild i sanning! 

Det lönar sig att utforska om sättaren, som visserligen 
har den goda viljan att sätta allting vackert och nätt eller 
originelt, dock blir förhindrad dertill af makten hos det 
ominösa engelska ordspråket, och sålunda förtjenar att kastas 


med ned i syndagropen. Och huru många sådane sättare 
gifves det vält :— —— = 

Vid alla satsarbeten spelar smaken hufvudrölen. Indi- 
viduelt är densamma visserligen mycket olika; det är derföre 
också svårt att få alla de olika smakriktningarne att slå 
in på den rätta, gemensamma vägen. Det faller af sig sjelf, 
att man icke får låta sin egen smak ensam vara gällande, 
utan också unna andras smak en liten plats bredvid för 
att icke utsätta sig för mothugg. Den egna smaken är 
naturligtvis i de flesta fall afgörande. Den som alltså kän- 
ner de olika smakriktningarne, kan särskildt för desamma 
bilda sig en regime, så att han alltid lätt är i stånd att 
tillfredsställa kundkretsen och derigenom fästa den var- 
aktigt vid affären sumt äfven utvidga densamma. 

Ett satsarbetes verkan beror, som vi se, mycket på 
sättarens smak. 

Accidenssättarens ståndpunkt har i våra dagar blifvit 
svår, emedan densamme, enligt många öfverordnades åsigt, 
måste vara i stånd till att tillfredsställa alla anspråk och : 
till exempel leverera sättningar, som äro omöjliga att utföra. 
Orsaken härtill ligger deri, att officinen icke är försedd med 
det nödiga materielet. Vi tänka, till stöd för det sagda, 
på de tryckerier i Minchen, som på sin tid forcerade det 
medeltida utstyrselsättet. Många beställare önska den gam- 
maltyska utstyrseln från tryckerier, som icke äro derföre 
inrättade. Sättaren kan i sådant fall visserligen endast 
säga, att han icke är i stånd att utföra det önskade, och om 
den öfverordnade ändock begär att få se något liknande 
framstäldt, så kommer väl blott ett fuskarbete till verlden. 
Och om detsamma tillfredsställer beställaren, kan väl i de 
fleste fall vara likgiltigt, hufvudsaken är att hafva något 
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liknande. På sådant sätt hafva säkerligen tusentals omöjliga 
"arbeten kommit till stånd, utgörande vrångbilder af medel- 
tidens skapelser. 

Ännu egendomligare visar sig sättarens ståndpunkt, när 
han förstår att göra sitt hufvud”förtroget med alla möjliga 
och omöjliga stilarter och hvarje dag, ja hvarje timme före- 
tager ett annat »stilsprång.> Den som alltså förmår att 
säga detsamma om sig sjelf, vet också att han måste göra. 
sin kunskap i sättning gällande, icke blott efter förgångna 
århundradens stilarter, utan också efter sin egna stil eller 
rättare princip, om han vill följa med tiden. 

Hemligheten hos den goda verkan ligger deri, att sät- 
taren konsekvent håller några af de viktigaste reglerna för 
satsbyggnaderna fast för ögat och förfar derefter. 

Närmast gifver radfallet eller grupperingen utslaget för 
uppnående af den goda verkan. För att vid alla tillfällen 
vara säker på sin sak är det i regeln rådligast att använda 
treradssystemet. 

Häraf några exempel: 


Hufvudraden a erhåller i de flesta fall hel bredd; raden 
b, ec, d äro af samma stilstorlek och sålunda grupperade, 
att raderna synas olika i längd och dock erbjuda en liten 
välgörande omvexling. 
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Eller också: 


Hufvudraden a kan också vara kortare än raden bj; 
den sistnämnda och raden c äro af lika stilstorlek. 
Ytterligare ett exempel: 


visar treradssystemet. Detsamma låter med lätthet använda 
sig i alla trycksaker; enformighet i grupperingen behöfver 
icke befaras, då det hufvudsakligen kommer an på att göra 
stilvalet i ögonenfallande. 

Lyckas det sättaren att vid alla tillfällen använda 
treradssystemet med framgång, så kan han med lätthet 
öfvergå till: andra system, hvilka amerikanarne och engels- 
männen använda för att gifva det käcka utseendet åt sina 
trycksaker. I båda länderna fordra radfallen större frihet 
än annorstädes. 

Jag vill äfven nämna, att rumfördelningen spelar en 
icke oviktig roll vid alla satsarbeten. Närmast att beakta 
är det jemna afståndsfördelandet. För att förtydliga verkan 
af det fria rummet inom satsbilden, låter jag här några 
exempel följa: 


Riktigt: 


JAG VILL ÄFVEN NÄMNA, ATT 
RUMFÖRDELNINGEN SPELAR 


EN ICKE OVIKTIG ROLL VID 
ALLA SATSARBETEN. NÄR- 
MAST ATT BEAKTA ÄR DET 


SOM VI SE AF DESSA EXEMPEL VERKAR 
TRYCKSAKEN BÄST NÄR AFSTÅNDET 
MELLAN RADERNA ÄR LIKA STORT SOM 


BOKSTAFVENS BILD. 


JU TRÄNGRE ALLTSÅ MELLANRUM MET 
ÄR, DESTO MINDRE BLIR KLARHETEN 
MED UNDANTAG AF TITELSÄTTNINGAR 


Oriktigt: 


JAG VILL ÄFVEN NÄMNA, ATT 
RUMFÖRDELNINGEN SPELAR 
EN ICKE OVIKTIG ROLL VID 
ALLA SATSARBETEN. NÄPR- 
MAST ATT BEAKTA ÄR DET 
JEMNA AFSTÅNDSFÖRDELAN- 


SOM VI SE AF DESSA EXEMPEL VERKAR 
TRYCKSAKEN BÄST NÄR AFSTÅNDET 
MELLAN RADERNA ÄR LIKA STORT SOM 


BOKSTAFVENS BILD. 


JU TRÄNGRE ALLTSÅ MELLANRUM MET 
ÄR, DESTO MINDRE BLIR KLARHETEN 
MED UNDANTAG AF TITELSÄTTNINGAR 
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Riktigt: 


RESTAURATION 
BPPEN Kl ed: 


Oriktigt: 


RESTAURATION 


ÖPPEN KL. 1-4 


Som vi se af dessa exempel, verkar trycksaken bäst, när 
afståndet mellan raderna är lika stort som bokstafvens bild. 
Ju trängre alltså mellanrummet är, desto mindre blir klar- 
heten. Med undantag af titelsättningar och rubriker, är en 
större utvidgning af afståndet mellan raderna öfverflödigt 
för den fortlöpande texten. 

Den förnämsta principen, af hvilken en trycksaks goda 
utseende beror, ligger alltså i stilvalet och i det rätta 
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afståndet mellan raderna. Allt hvad som icke direkt hör 
till texten, t. ex. ornament etc. är bisak; det är sättarens 
sak att också vid bisaker upprätthålla reglerna för rum- 
fördelningen. 

Enligt min åsigt är det omöjligt att genom föreliggande 
rader och exempel göra principen, efter hvilken arbetena 
skola verkställas, till en gemensamhet för alla. Exemplen 
äro med hänsyn till utrymmet begränsade. Den unge sätta- 
ren måste visa sin egen goda vilja derigenom att han flitigt 
öfvar sig i satsteknik och färdighet och förvärfvar sig öppen 
blick för egendomligheterna hos andra. 

Allt efter individuella anlag kan sättaren göra sig för- 
trogen med allt det, som obetingadt hör till satsarbetets 
goda verkan. Endast småningom, genom studerande och pröf- 
vande af alla trycksaker, kan en sund princip utveckla sig 
och med framgång användas i praktiken. 

Principen, som så många icke känna, måste sökas och 
läras — isynnerhet af dem, som af naturen icke äro begåf- 
vade med talang. De talangfulla sättarne deremot äro i 
stånd att arbeta sjelfständigt och att raskt tillegna sig de 
olika principerna. 

De sättare handla mycket klokt, som vid tillfälle visa sina 
arbeten för intresserade med uppmaning att yttra sin åsigt. 
De omdömen, som dervid fällas äro mången gång frappe- 
rande och kunna ofta bidraga till ett förbättrande af den 


goda smaken. 
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The Graphic. 


Af W. R. Williams. 


ÖR förnämsta, ehuru ej den äldsta illustrerade tidningen 
TS i det brittiska riket, om icke i hela verlden är The 

Graphic, som utkommer i London. Med denna tidnings 
dagliga, illustrerade upplaga »Daily Graphic» har ett nytt 
fält för periodisk journalism blifvit öppnadt, och dessa båda 
tidningsföretag tillsammans hafva gifvit uppslag till en helt 
ny konstriktning och vidgat fältet för konstens framträdande 
i tryck. — En blick på de illustrerade tidningar som existe- 
rade före och samtidigt med utgifvandet af The Graphics 
första nummer visar riktigheten af detta påstående. 

I motsats till de äldre illustrerade tidningarne, som 
bragte träsnitt, utförda utan ringaste konstnärlighet, förstodo 
The Graphics grundläggare att genast från hörjan engagera 
den tidens mest framstående konstnärer: målare, tecknare och 
xylografer äfvensom de främste författarne, novellister såväl 


som poeter, och att bannlysa saxen och gummiburken. Detta 
var den förnämsta nyheten eller »raison d'étre» på tidningens 
program. 

Ännu flere, fastän nyare uppslag i tidningens utgifnings- 
sätt, såsom öppnandet af dess spalter för amatörbidrag, 
literära såväl som artistiska, utan afseende på ursprung, 
hafva på ett glänsande sätt hedrat de förutsättningar som 
legat till grund för företaget. j 

»'The Graphic» startade i början af 1870- talet, då de upp- 
rörande händelserna under fransk-tyska kriget gåfvo öfverflöd 
på ämnen att behandla, särskildt af tidningens artistiska kår. 

Illustrationerna ha utgjorts af afbildningar af populära 
personligheter, såsom folkets öfverhufvuden, porträtt af skön- 
heter, djurafbildningar etc. 

Otaliga supplement samt de öfverallt kända jul- och 
sommar-nummer, i hvilka det excelleras med ett oöfverträffadt 
färgtryck, utfördt å boktryckspressen, hafva gjort tidningen 
populär och erkänd. 

Förläggandet af ett sådant företag som The Graphic 
skulle hafva varit en omöjlighet utan tillgång på ett enormt 
stort kapital och en skicklig personal, och det har varit en 
svår uppgift för grundläggarne att utsöka och uppamma 
den senare. 

Med hänsyn till det knappt tillmätta utrymmet kunna 
vi endast gifva en kortfattad skildring, och väga ej inlåta 
oss på detaljer. 

Clichétillverkningen, artisternas och gravörernas atelierer, 
galvanoplastiska-, förnicklings-, förstälnings- och stereotyp- 
afdelningarne äro på det förträffligaste inrättade och för- 
sedda med de nyaste uppfinningar inom detta område, 
hvilket möjliggör den största snabbhet i framställandet af de 
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splendida taflor, hvilka förekomma i hvarje nummer. Sex 
dynamomaskiner äro här uppstälda. Fotografisk och foto- 
kemigrafisk atelier finnes äfven, ehuru endast enklare arbeten 
utföras inom anstalten. 

I tryckeriafdelningen finnas 32 snällpressar, de största 
och starkaste i London och representerande ett värde af lika 
många tusen pund sterling. Omkring 20 af dessa maskiner 
äro uppfunna af en medlem af personalen och byggda i The 
Graphics egen maskinverkstad. Dessa maskiner, hvarå ut- 
föres det finaste färgtryck, äro högt i anseende i England. 
Som ett exempel på denna afdelnings produktionsförmåga 
kan tryckningen af ett Julmummer anföras. Detta tager ett 
helt års arbete i anspråk." Den stora färgtrycksplansch, 
som medföljer julnumret, går igenom pressen minst 12 gånger. 
Då upplagan är 200 ris (å 516 ark) blir det 12 gånger 200 
ris = 1,238,400: tryck. Hvarje form af sjelfva julnumret 
går igenom pressen 8 gånger. Ett ganska respektabelt 
arbete ! 

Maskinerna i alla tryckeriafdelningarne äro vanligtvis i 
gång natt och dag. 

I bokbinderiafdelningen finnas 3 stora skärmaskiner, 5 
falsmaskiner och 4 stältrådshäftmaskiner, hvilka falsa, häfta 
och skära upplagan komplett färdig till inpackning och utan 
hvilkas hjelp det skulle vara absolut omöjligt att hvarje 
vecka kunna utgifva tidningen i 100,000 exemplar. 


Sätteriet, magasinen, valsgjuteriet, färgrifningen — ar- 
beten, hvartill maskiner användes, — pappersfabriken etc., 


äro afdelningar ej att förglömma. Drifkraften representeras 


" Vid besök i The Graphics tryckeri i Maj månad har jag sett 
planscher tryckas, hvilka tillhörde det kommande julnumret. 
| Öfvers. anm. 
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af 3 ångmaskiner om tillsammans 100 hästkrafter och 3 gas- 
maskiner, förutom de 6 dynamomaskinerna, hvilka förut 
blifvit omnämnda. | 

Med afseende på personalen, som helt och hället är ut- 
vald och skolad af grundläggarne, så uppgår den, tillsammans 
med dem som äro anstälda såväl inom som utomhus, till 
minst 1,000 personer. 

Slutligen kan än ett förhållande, som åskådliggör The 
Graphics storlek, anföras. Då den grundades och först började 
tryckas (den försökte i början sysselsätta några af Londons 
större tryckerier) var dess hela anläggning inrymd i en 
mindre byggnad; nu deremot äro ej: 9 rymliga byggnader 
tillfyllest, utan användas dessutom delar af åtskilliga andra. 
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Dessa rader hafva endast berört veckoupplagan af The 
Graphic, men det nya företaget: den dagliga Graphic är 
märkvärdig i det hänseende, att den har löst det hittills 
tvifvelaktiga problemet att i London utgifva en daglig illu- 
strerad tidning med framgång, d. v. s. både i tekniskt och 
finansielt afseende. Den är den enda i sitt slag i hela 


Le 


verlden. 


håd och upplysningar 
för boktryckare, boktryckeriföreståndare, faktorer m. fl. 


meddelade af 


Kongl. Biblioteket 


genom 


D:r Bernhard Lundstedt. 


oktryckeri') får anläggas af hvem som helst, men endast 
NA i stad eller inom ett afstånd af högst en half mil?) der- 
i ifrån, Den ett nytt boktryckeri inrättar, åligger att 
sist fjorton dagar innan någon skrift”) derifrån utgifves, såväl 
hos Magistraten i den stad, hvaruti boktryckeriet anlägges, 
som ock hos den Kongl. Maj:ts Befallnings hafvande, under 
hvars styrelse eller embetes tillsyn staden hörer, skriftligt 
tillkännagifva, att och hvarest han boktryckeri anlagt. Der 


1) Alla stadganden för boktryckerier i allmänhet gälla ock för 
S. k. accidenstryckerier — hvilka ju ej äro annat än mindre dylika — 
äfvensom för stentryckerier enligt Kongl. Maj:ts utslag af d. 16 nov. 
1887 och d. 14 jan. 1892 samt Justitie-Statsministerns d. 80 juni 1852. 

2) — 5,34 kilometer. 

3) Under ordet »skrift>», som i Tryckfrihetsförordningen nyttjas, 
förstås »allt hvad som genom tryck under allmänhetens ögon lägges» 
(äfven sten- och koppartryck); »med periodisk skrift förstås en sådan, 
som i nummerföljd eller på bestämda tider utgifves». (T. F. 1 8 
1 mom.), 
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boktryckeri ombyter egare, åligger det den nye egaren att 
innan någon skrift utgifves, göra så beskaffad anmälan, som 
nu sagd är. Anlägges eller öfvertages boktryckeri utan 
föreskrifven anmälan, plikte boktryckaren ett hundra riks- 
daler banko (= 150 kr.). Utgifves från ett icke behörigen 
anmäldt boktryckeri någon brottslig skrift, är boktryckaren 
jemte författaren underkastad lika RY och ansvar för 
skriftens innehåll och skrifart. (T. F. 1 $ 6 mom.) TI alla 
mål, som röra boktryckeriet, re eller arbetarne i 
tryckeriet samt der tryckta skrifters författare och utgifvare 
lyda äfven de tryckerier, som äro anlagda på landet, under 
den stads rätt, i hvilkens närhet de äro anlagda. 
Boktryckaren är pligtig att föra ordentliga handelsböcker 
(Kongl. förordn. den 4 maj 1855) samt att till införande i 
Handelsregistret anmäla såväl det namn (>firma>), hvarunder 
han ämnar bedrifva sin rörelse, som ock den persons (»proku- 
rists») namn, hvilken möjligen befullmäktigas att å hans 
vägnar teckna boktryckeriets firma. (Lag ang. handelsre- 
gister, firma och prokura d. 13 juli 1878). Tillhör boktryckeri 
ett bolag eller flere personer: gemensamt, måste alltid en 
person utses att vara dess ansvarige föreståndare. 
Boktryckaren bör vara angelägen om att till sitt skydd 
affordra författare, som icke vill å skrift utsätta sitt namn, 
en förseglad sedel, innehållande dennes namn och hemvist, 
med påskrifvet intyg, om de å sedeln tecknade uppgifternas 
rigtighet af tvenne på orten väl kända, inom Sverige boende 
svenska medborgare, hvilka det åligger författareansvar, i 
händelse skriften åtalas och författarens namn och hemvist 


befinnas origtiga eller i sedeln saknas, eller författaren, utan 


laga förfall, ifrån svaromålet uteblifver. Röjer boktryckaren 
författarens namn och hemvist, böte 200 rdr banko (= 300 
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kr.) och hans brott kungöres i de allmänna tidningarne. 
(CT: FE; 1564 mön;.) 

Utsätter boktryckare utan författarens tillstånd dess 
namn å en skrift, dömes till fängelse från och med två 
månader till och med ett år (T. F. 18 8 mom.) Utsätter 
någon i skrift bedrägligt titelblad eller orätt författare- eller 
utgifvare-namn, dömes till straffarbete från och med sex 
månadqGer till och med två år. Diktadt namn (s. k. pseudo- 
nym) är ej förbjudet att på titelbladet utsätta, då förfat- 
tarens rätta namn är å afgifven namnsedel tecknadt. (T. F. 
18 9 mom.) 

Å hvarje skrift måste boktryckarens namn, trycknings- 
orten och tryckåret utsättas, med undantag endast af noti- 
fikationer och sorgbref, formulärer, betingssedlar 0. d.') 
Uraktlåter boktryckare detta, plikte han från och med femtio 
till och med femhundra riksdaler banko (75 till 750 kronor). » 
(5; 18 0) 
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1) — Blankett-tryck. Å öfriga s.k. accidenstryck (såsom affischer, 
aunonser, program) måste deremot nämnda uppgifter utsättas. I bok- 
tryckarens eget intresse är det ock att så sker, då hvarje tryckalster, 
som är försedt med dessa uppgifter, ju för med sig öfver allt en 
gratisannons om hans boktryckeri. 

2) Föryttrar någon en tryckt skrift, hvarå boktryckarens namn, 
tryckningsorten och årtalet icke finnas utsatta, böte han för hvarje 
gång femtio riksdaler banko (= 75 kr.) och stånde derjemte i hän- 
delse skriften åtalas författareansvar, derest icke boktryckaren eller 
författaren kan upptäckas. (T. F. 1 $ 12 mom.) I afseende på försälj- 
ning och utspridande af utifrån inkomna skrifter på svenska språket 
eger Chefen för justitiedepartementet lika rättigheter och åligganden 
som i afseende på inom riket tryckta; och är föryttraren af sådana 
skrifter underkastad samma skyldighet och ansvar som för boktryc- 
kare stadgade äro (T. F. 4 & 10 mom.) Beträffande seqvesterade 
skrifter är hvar och en, som beträdes med ait hafva försålt eller ut- 


Statsrådet och Chefen för justitiedepartementet eger 
(T. F. 4 5 1 mom.) att antingen sjelf eller genom veder- 
börligen af honom tillförordnade ombud vaka öfver skrifters 

allmängörande. "Till befrämjande af detta ändamål är »till 
ovägerlig efterlefnad» föreskrifvet (T. F. 4 8 2 mom.), att 
i samma stund ej senare än en skrift till försäljning eller 
spridande utgifves, skall ett exemplar aflemnas i Stockholm 
till Chefen för justitiedepartementet och å hvarje annan ort 
till hans tillförordnade ombud.') Boktryckare som denna 
föreskrift uraktlåter, böte hvarje gång femtio riksdaler banko 
(= 75 kronor); och om han, utan att vara försedd med 
Chefens för justitiedepartementet bevis om gjord anmälan 
af ett dagblad eller periodisk skrift, desamma trycker, böte 
ett hundra riksdaler banko (= 150 kr.) och skriftens utgif- 
vande inställes, intill dess utgifvaren iakttagit, hvad i T. F. 
1854 mom. angående anmälan af periodisk skrift stadgadt är.) 


spridt en i laga ordning med qvarstad belagd skrift, förbunden till 
samma ansvar som författaren. (T. F. 4 8 9 mom.) 

1) Då det inträffat, att skrift, som i ombudets bostad blifvit 
aflemnad icke kommit honom behörigen tillhanda, bör boktryckaren, 
om han vill skydda sig för deraf möjligen uppstående obehag, med 
ombudet upprätta en »motbok», i hvilken han sjelf antecknar datum 
när skriften aflemnas, ätvensom dess titel, hvarefter ombudet eller 
den han dertill befullmäktigat, vid mottagandet utqvitterar densamma. 
För periodiska skrifter eller häftesvis utkommande arbeten, kan upp- 
läggas en särskild bok (eller blad), i hvilken efter hand hvart utkom- 
mande nummer antecknas och utqvitteras. 

2) I T. F. 1 8 4 mom. stadgas, att utgifvare af dagblad och perio- 
diska skrifter måste anmäla sig jemte titeln och tryckningsorten hos 
Chefen för justitiedepartementet, som eger att, såvida sökanden ej för 
nesligt brott blifvit dömd eller förklarad ovärdig föra andras talan, 
meddela bevis, att intet hinder emot skriftens utgifvande förekommer, 
hvilket bevis belägges med 25 kronors stämpelafgift. Den skrift, 
hvarå dylikt bevis lyder, måste såvidt detsamma skall gälla, utgifvas 
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Af allt hvad som tryckes!) vare boktryckaren pligtig, att 

utom det (öfvervaknings-)exemplar, hvarom i T. F. 4 3 2 

Oo , - 
mom. stadgas, från upplagan aftaga och utan betalning 
aflemna till Kongl. Biblioteket samt till hvartdera af Rikets 
universiteter ett fullständigt och felfritt exemplar, jemte 
dertill hörande planscher”), hvilket aflemnande verkställes 
sålunda, att före slutet af juni månad bör vara levereradt 
hvad under det nästförflutna året är vordet utgifvet. Under- 
låter någon. detta, böte för hvarje särskildt fall tjugufem 
riksdaler banko (= 37 kr. 50 öre) och vare ändock pligtig 
att, vid enahanda ansvar, inom ny förelagd tid behöriga 
exemplar aflemna. (T. F. 1 $ 11 mom.) 

För öfrigt finnes i Tryckfrihetsförordningen ingen bestämd 
preskriptionstid föreskrifven för anmärknings framställande, 
utan kan, om man äfven flera år efter det att en skrift blif- 
inom en månad efter bevisets utfärdande. Ändras utgifningsorten, 
mäste anmälan derom ske och nytt bevis uttagas. För boktryckare, 
som ej sjelf är ansvarig utgifvare af en hos honom tryckt periodisk 
skrift, är det nödvändigt att hafva antingen utgifningsbeviset eller 
en vederbörligen bevittnad afskrift deraf i sin vård, emedan han i 
annat fall utsätter sig för risken att sjelf stånda ansvar för i tidningen 
införda uppsatser, om åtal derå väckas. De ansvarige utgifvarne af 
dagblad eller andra periodiska skrifter äro enligt T. F.: (1 $ 7 mom.) 
i afseende på ansvaret ansedde såsom författare af hvad i tidningen 
meddelas, äfvensom ansvarige för att T. F:s föreskrifter i öfrigt iakttagas. 

1) Sålunda äfven af »separat-» och »accidenstryck». 

2) Angående dessa hafva boktryckarne blifvit uppmanade att 
iakttaga den försigtigheten, att ej till beställaren utlemna upplagan, 
utan att förut erhållit det för arkivexemplaren behöfliga antalet plan- 
scher och kartor äfvensom annorstädes tryckta anslag. Eljest har 
ofta inträffat, att härom uppstått svårigheter och stridigheter samt att 
boktryckare blifvit nödsakade att inköpa de till arkivexemplaren 
erforderliga planscher, kartor och omslag, som de ej af förläggarne 
på annat sätt kunnat erhålla. 
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vit tryckt upptäcker, att boktryckaren försummat deraf 
aflemna vederbörligt arkivexemplar, denne blifva både här- 
för bötfälld och förständigad att dylikt aflemna. 

Då ändamålet med arkivexemplarens aflemnande till 
biblioteken är att der bilda fullständiga samlingar af landets 
litteratur i hela dess utsträckning, torde boktryckarnes upp- 
märksamhet böra fästas å nödvändigheten af att ingenting 
uteslutes ur deras leveranser, huru obetydligt det än må 
synas vara, ty hvarje sådan obetydlighet (såsom t. ex. revi- 
sionsberättelser, priskuranter, annonser, tillfällighetsverser, 
teater- och konsertprogram, bröllops- och begrafningskort 
m. m. d.) får sitt värde i en stor serie af likartade skrifter, 
der den kan och bör vara forskaren tillgänglig i all framtid 
inom biblioteken. 

För att underlätta arkivexemplarens samlande torde det 
vara ändamålsenligt att i ett särskildt med lås försedt skåp, 
hvartill faktorn eger nyckeln i sitt förvar, efter hand inlägga 
minst fem exemplar af hvarje tidningsnummer eller ark, 
som blir färdigtryckt. Häraf aflemnas ett exemplar till 
justitieministerns ombud, samtidigt med upplagans utlem- 
nande till spridning, och af de öfriga bevaras tre exemplar 
för biblioteken och det fjerde för boktryckeriets eget behof. 

För Öfrigt är det klart att genom skyldigheten att 
aflemna arkivexemplar ingen särskild beskattning ålägges 
boktryckaren, utan endast förläggaren, om ens en sådan 
obetydlighet, som de fyra bladen eller arken, kan så anses. 
Vid ett arbetes tryckning brukas ju för öfrigt alltid beräknas 
utöfver sjefva upplagan ett visst antal öfverark i och för 
feltryck o. d., af hvilka arkivexemplaren vanligen tagas, så 
att förläggaren likväl erhåller sin upplaga oafkortad. För 
honom är det ju äfven fördelaktigt att utan hans föram- 
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staltande eller ringaste besvär i biblioteken städse bevaras 
exemplar af hans förlagsartiklar. Ofta har det inträffat, att 
förläggare i och för omtryck af ny upplaga efter några års 
förlopp fått i biblioteket låna dess exemplar af ett på hans 
eget förlag utgifvet arbete, som han ej på annat sätt kunnat 
utan särskilda kostnader förskaffa sig. 

Äfven för boktryckarne bör det hafva sitt intresse att 
veta, det alstren af deras konstskicklighet finnas i biblio- 
teken bevarade från undergång och glömska, — som eljest 
förr eller senare skulle blifva deras lott. 

Genom kongl. förordningar af den 13 juli 1875 och den 
30 oktober 18835 är stadgadt, att boktryckarne skola vara 
berättigade utan framkeringsskyldighet till postanstalt för 
befordran inlemna till Kongl. Biblioteket samt universitets- 
biblioteken i Upsala och Lund adresserade paket och bref, 
innehållande stadgadt exemplar tryckalster, samt att dylik 
försändelse likväl måste inlemnas i öppet och med påskrift 
om innehållet försedt kuvert, som före afsändandet af post- 
anstalten tillslutes med dess sigill. 

Genom cirkulär från bibliotekens chefer (jan. 1886) äro 
boktryckarne uppmanade att direkt till de särskilda biblio- 
teken hel- eller halfårsvis insända sina leveranser samt 
dervid iakttaga, att hvarken i leveransen eller den deröfver 
upprättade förteckningen, som bör vara bilagd densamma, 
tryckalster från olika kalenderår hopblandas om hvarandra. 
Då dessa förteckningar (Trycklistor) för all framtid bevaras 
inom biblioteken såsom autentiska aktstycken öfver boktryc- 
keriernas verksamhet, är det angeläget, att de göras så ordent- 
liga och fullständiga som möjligt samt deri äfven meddelas 
alla de upplysningar angående inträffade förändringar i bok- 
tryckeriets verksamhet, hvilka boktryckarne sjelfve önska få 
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bevarade till framtida hågkomst såsom t. ex. när det öfver- 
gått från en person i en annans ego, nedlagts m. m. d. 

Sjelfva trycklistorna böra skrifvas eller tryckas å skrif- 
papper i vanligt folio format med så pass breda marginaler, 
att derå finnes plats för nödiga anmärkningar. Först böra 
tidningar och tidskrifter upptagas (med utsättande af årgån- 
gens antal nummer eller häften), derefter öfriga skrifter uti 
alfabetisk ordning efter författarnes namn eller titlarnes 
hufvudord”), allt med noggrannt återgifvande af titlarne och 
uppgift å upplaga (1:a, 2:a, 3:e), format och sidantal. Vid 
anonyma arbeten är det högst önskvärdt, att boktryckaren 
utsätter författarens namn, om detta är kändt samt sådant 
med hans begifvande kan ske, enär dylika upplysningar äro 
i litteraturhistoriskt hänseende af stort intresse, 

Om möjligt böra dessa förteckningar äfven vara veri- 
ficerade af Justitieministerns ombud i den stad, tryckeriet 
är beläget, att han derifrån, under den tid leveransen om- 
fattar, ej emottagit flera skrifter än de, som finnas i förteck- 
ningen upptagna. Enligt den för ombuden d. 30 maj 1856 
utfärdade instruktionen åligger det nämligen dem att föra 
diarium, hvari efter hand antecknas alla skrifter, som enligt 
ofvan nämnda föreskrift i T. F. 4 $ 2 mom. från boktryc- 
kerierna måste till dem aflemnas. 

För öfrigt hänvisas boktryckarne till Uppströms edition 
af Sveriges grundlagar, (Uppl. 2, Sthlm 1892), hvari talrika 
för boktryckarne vigtiga prejudikat och upplysningar med- 
delas rörande tryckfrihetsförordningens tillämpning. 
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1) Hufvudord kallas antingen titelns första substantiv i nomi- 


nativ form, eller ock, då titeln utgöres af en sats, ett utrop o. d., af 
begynnelseordet. 
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Inferpunkfions- och hjelptecknen 


af 
Albin Maria Watzulik, 


D' är ett faktum, att graden af en nations intelligens 
ee framgår bäst och säkrast af resultatet af den menskliga 
dT verksamheten. Med anledning af i typografien före- 
kommande framställningar skall jag söka påvisa, att det 
ofvannämnda delvis låter bekräfta sig. 

Som kändt, voro fransmännen de förste i att utelemna 
punkter och komma vid titel- och rubrikrader och de bibe- 
hålla detta konseqvent än i dag. Andra, särskildt de sydligs 
nationerna, hafva länge följt den franska metoden, under 
det att — märkvärdigt nog — just de nordiska länderna 
hålla fast vid det gammalmodiga. Men också i dessa länder 
börjar det gamla på att försvinna och den franska metoden 
att hålla sitt intåg trots många faktorers och principalers veto. 
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Det är klart, att för den stora massan af folket äro de 
typografiska förbättringarne icke af betydelse, men så mycket 
mera för de kretsar af menniskor, som gerna se, att allt 
som kommer dem under ögonen har en estetisk anstrykning. 

De elegant utstyrda tryckalstern komma nästan uteslu- 
tande i de bildades händer. På denna grund skulle man 
utesluta alla öfverflödiga punkter och komma samt lägga 
största vigten på satsarbetets goda utseende. Naturligtvis 
gäller detta blott vid titelartad sättning. 

Ehuru de båda tecknen, som ha den egenskapen att 
antyda sammanhang eller åtskilnad i texten, efter mångens 
åsigt äro alldeles nödvändiga, är jag dock af den mening, 
att tecknen icke ta' sig bra ut, emedan de förråda en viss 
efterhängsenhet, som gör sig dubbelt oangenäm, då den bil- 
dade alltjemt återser dessa båda öfverflödiga tecken. 

Några exempel må belysa detta: 

Jag märker, att linierna emellan de olika satserna 
kunna gälla som representanter för punkterna, hvarföre de 
sistnämnda tecknen äro helt och hållet öfverflödiga. Det 
är icke svårt att finna hvilken af de båda titlarne som gör 
ett välgörande intryck på ett estetiskt anlagdt öga. Punkter 
och komma verka mycket mera oangenämt, då de äro fetare. 

Det resultat, hvartill jag har kommit vid jemförandet 
af de tyska illustrerade tidskrifterna eller praktverken med 
de franska, är så intressant att jag icke vill underlåta att 
påvisa de väsentligaste skiljaktigheterna, som för närvarande 
herrska i de båda länderna, 


Tyskland : Frankrike: 
» Konungen. « « Konungen. » 
Tilldragelse: Tilldragelse : 
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Som synes stå tecknen hos tyskarne för nära ordet, hos 
fransmännen deremot äro de satta på längre afstånd, 

Den sista metoden gifver jag företrädet för dess större 
klarhets skull. 

Efter romerska siffror låta fransmännen punkten falla 
bort. 

Vid devisen är det nödvändigt att vara sorgfällig; det- 
samma gäller om paranteserna och de kantiga klammerna. 

Alltså: 
Riktigt: Oriktigt: 


(TAFFEL-MUSIK) — (TAFFEL-MUSIK) 


Rummet emellan tecknet och bokstafven måste hållas 
öfverensstämmande för att ett godt utseende skall kunna 
uppnås. Sålunda sättes t. ex., då det finnes kött till venster 
om bokstafven, men intet till höger, ett bindande eller annat 
tecken jämte en motsvarande spatsie. 
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"Daily Graphic” — huru den fryckes. 


å mycket intresse har blifvit visadt och så många för- 

7 frågningar gjorda om det sätt, hvarpå illustrationerna 
JNA i Daily Graphic frambringas dag efter dag, att vi föreslå 
våra läsare att följa med en dags arbete på denna tidning. 

Vi vilja då börja vår vandring hos tecknaren, som har 
att återgifva någon händelse, hvilken skall införas i det föl- 
jande morgonnumret, och vi antaga, att klockan är 4 på 
eftermiddagen. , 

Kl. 4 e. m. Artisten (åtföljd af referenten) gör en massa 
utkast och noteringar och återvänder sedan till ateliern så 
fort som möjligt. Han fortsätter der med att göra sin penn- 
ritning på kartong i hvarje linie klar och tydlig. Han 
arbetar oafbrutet, och om några få timmar, när han kommit 
till det ögonblick, då han med en viss pietet dröjer vid de 
sista penndragen — ryckes hans teckning obarmhertigt ifrån 
honom, ty tiden är ute. 
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Kl. 8 e. m. "Teckningen går nu vidare tvärs öfver gatan 
till fotografen, som fotograferar den vid elektriskt ljus. Den 
öfverföres derefter också med tillhjelp af elektriskt ljus på 
en känslig zinkpläåt. 


Kl. 9 e. m. Zinkplåten, med teckningen fotograferad 
på sin utsida, undergår nu en process i ett bad af syror, 
d. v. s. de hvita delarne frätas ut. lemnande de svarta lini- 
erna upphöjda. Plåten går igenom flera syrebad, varierande 
i styrka, tills den är tillräckligt djupt etsad. 


Kl. 10 e. m. Zinkplåten föres nu till verkstaden, der 
alla obehöfliga delar af taflan frånskäras af en såg, drifven 
med ångkraft. 


Kl. 10,15 e. m. Hvarje plåt fästes på en solid metallfot 
för uppnående af stilhöjd. 


K1. 10,40 e. m. Under tiden har det vanliga arbetet med 
tidningens uppsättning egt rum; nyheter från alla verldens 
delar anlända hvarje minut och behandlas af redaktions- 
personalen, som hastigt genomser och förkortar artiklarne 
i öfverensstämmelse med deras värde och utdelar dem för 
att uppsättas af ett halft hundrade sättare. Nu mötas teck- 
narens och skriftställarens arbeten för första gången i sätte- 
riet, der sidorna ombrytas och slutas i ramar med text och 
illustrationer tillsammans; dessa >»formar», som de kallas 
färdiga, skickas till stereotypgjuteriet, en åt gången, — sidorna 
med de sist anlända nyheterna först några timmar senare. 

Kl. 11 e m. En pappers-matris tages nu af hvarje 
form, flere ark fuktigt stereotyp-papper läggas på formen, 
som klappas med borste och sedan passerar mellan tunga 
stålvalsar. Sålunda erhålles ett fullkomligt aftryck af både 
stil och illustrationer. 


KI. 11,30 e. m. Hela sidan är naturligtvis plan, men 
mäste böjas rund för att passa den jättestora cylindern i 
tryckpressen. Pappersmatrisen placeras nu i ett cylindriskt 
gjutinstrument, gjutaren tager en stor slef, doppar den i 
smält metall, slår det i instrumentet och erhåller så en 
afgjutning af sidan med illustrationer och typer, men i böjd 
form. Detta skall upprepas tio gånger, d. v. s. två gånger 
för hvar och en af de fem rotationsmaskinerna. 

KI. 12,30 —1,30 f. m. Stereotypplattorna föras med hydrau- 
liska hissar till maskinrummet och fastsättas å cylindrarne 
på tryckpressarne. ”Tryckaren tager nu ett aftryck på 
den motsatta cylindern, som pressar papperet mot stilen. 
Tryckarens artistiska blick kommer här till nytta; han har 
att lägga öfver här och lägga under der genom att klistra 
små pappersbitar på cylindern och får på så sätt ett ojemt 
tryck på illustrationerna, så att några delar framträda svarta 
och skarpa, andra ljusare och svagare. 

Kl. 2 f. m. Slutligen börja de tunga maskinerna att 
arbeta; hvarje maskin utkastar mer än två fullständiga 
aftryck i sekunden. Der finnes fem maskiner, frambringande 
10,000 aftryck, i sin helhet 50,000, i timmen. 

Allt går gladt och hurtigt, men plötsligt ljuder befall- 
ningen: stopp! Det bedöfvande sorlet efterföljes af fullkomlig 
tystnad. Viktiga telegram hafva just anländt, hvilka måste 
införas i morgonupplagan. Sättarne äro åter i arbete för 
att sätta upp nyheterna. Stereotypörerna hafva att omgjuta 
en sida tio gånger. 

KIL. 2,15 f; m. De gamla plattorna utbytås mot nya 
och maskinerna sättas åter i gång. 

KI. 2,30 f. m. Så snart maskinerna kasta ut aftrycken, 
samlas de af många flitiga händer, räknas och bundtas, för 
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att vara färdiga till de första stora vagnarne från herrar 
Smith & Son och andra agenter, hvilka komma punktligt 
klockan 3 för att bringa dem till de tidiga tidningstågen. 

Kl. 3 f. m. Dörrarne till förlagsrummet slås nu upp, 
och aflemnandet till tidningsagenterna af Daily Graphics 
morgonupplaga börjar, under det att maskinerna fortsätta 
sitt arbete, tills all efterfrågan är slut. 

Daily Graphic, som är 16-sidig och 4-spaltig har, då 
numret är utfalsadt, en längd af 21/2 meter. 


Ur supplementet till »Graplhies» julnummer. 
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De svenske fypoarafernes oraanisaftion. 


Af Sven Linge. 


MWNrdet organisation klingar mycket olika i folks öron. 
En del förmena, att genom organisation all lycka på 
jorden skall kunna vinnas, andra åter se deri det värsta 
som kan finnas i verlden, n.b. i de organisationer, der de 
sjelfve icke äro inregistrerade. Men hvad är då egentligen 
organisation? Jo, en sammansättning, sammanlänkning af 
särskilda delar till ett helt. Men i vår tid har ordet blifvit 
mångtydigt. Staten är organiserad, de särskilda delarne af 
staten, de olika verken och inrättningarne äro också orga- 
niserade; olika partier på det politiska området äro organi- 
serade; affärsmän inom vissa brancher äro organiserade; 
likaså yrkesidkare, ja, till och med arbetarne, dels inom 
yrkena hvar för sig dels inom olika yrken som klass. Men 
äfven röfvareband, hvilka drifva sina ofog dels på vägar och 


stigar dels på de politiska, sociala eller kyrkliga områdena, 
inom affärslifvet m. m., äro organiserade. Man finner häraf 
att organisation kan vara till både gagn och skada för 
menskligheten, allt efter hvad som man med densamma 
afsett. Ett gemensamt drag tyckas dock alla organisationer 
hafva, nämligen egoismen, ty de afse att i större eller mindre 
grad bereda sina medlemmar eller andre, för hvilka de sär- 
skildt intressera sig, vissa fördelar, ofta på andra organisa- 
tioners bekostnad. Ovanligt är derför icke att se organisation 
stå emot organisation, öppet eller i smyg, för att bekämpa 
hvarandra. Alldeles oväntadt vore det heller icke, om vär 
egoistiska tid bragte det ända derhän, att aftal, af hvad 
art de vara månde, icke kunde träffas mellan enskilde, utan 
mellan organisationerna. I England och Amerika tyckes 
man redan hafva kommit ett godt stycke på väg i denna 
riktning. 

Då emellertid organisationer uppstå på alla områden, 
så är nödvändigt att följa med sin tid, om icke för annat, 
så helt enkelt till försvar. En organisation af hufvudsak- 
ligast detta sednare slag är 


» Svenska Typografförbundet»>, 


som afser att i sig upptaga alla dem som arbeta inom bhok- 
tryckeri- och stilgjuteriyrkena i Sverge och som fyllt 18 är, 
»för att genom enig samverkan och gemensamma praktiska 
åtgärder söka förbättra dessas ställning i socialt, ekonomiskt 
och intellektuelt hänseende»>. 

Svenska Typografförbundet är icke något hastverk, utan 
en sammanslutning, tillkommen genom tidens påtryckning 
och efter moget öfvervägande. Det är bygdt på en mycket 
bred demokratisk grundval, och endast ringa makt är lagd i 
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dess styrelses händer, samt torde på sätt och vis kunna 
hetraktas som en utveckling af förut inom landet befintliga 
typograforganisationer, ty länge ha typograferne haft sådana 
för sjelfhjelp. Så består t. ex. Konstförvandtskapets kassa 
(sjuk- och begrafningshjelpskassa) sedan 1754, Gutenbergska 
stiftelsen (pensions- och enkehjelpskassa) sedan 1840 och 1880 
sammanslagen med Konstförvandtskapets kassa. ”Typogra- 
fiska föreningen i Stockholm bildades 1846 och har utöfvat 
ett mycket godt inflytande på typografernes sedliga och 
moraliska lif. Dess valspråk var och är: »Enighet, nytta, 
trefnad>. Utom samvaron (å månadssammankomster, fester 
af allvarligare och gladare natur, månadssoaréer och föräd- 
lande tillställningar) har föreningen sökt väcka ledamöternes 
håg för studier och tillhandahåller afgiftsfritt ett mycket 
stort och rikhaltigt bibliotek, hufvudsakligast tillkommet 
genom gåfvor af hrr bokförläggare; vidare har föreningen 
städse betraktat sången som förädlande och upprätthåller 
derför en sångkör, hvilken nu för tiden torde vara en af 
de yppersta i landet. Dertill lemnar föreningen en mindre 
sjukhjelp (3 kr. i veckan) under 10 veckor pr år åt sjuke 
ledamöter. Då svårighet mött att få lämplig lokal för för- 
eningens omkring 600 ledamöter, har genom frivilliga bidrag 
och förtjensten på en befintlig sparkassa bildats en bygg- 
nadsfond, som vid 1891 års slut uppgick till kr. 7,853,98. 
Föreningens samtliga kontanta tillgångar belöpa sig till 
15,200 kr., hvaraf grundfonden utgör 5,000 kr. Bibliotek 
och inventarier representera ett värde af minst 20,000 kr. 

Af denna sednare förening torde förbundet kunna i all 
synnerhet betraktas som en utveckling, ehuru sjelfva upp- 
slaget till förbundet är gifvet från Göteborgs typografiska 
förening (föreningar och klubbar hade under årens lopp 


uppstått här och der i landsorten), hvilken i skrifvelse till 
Stockholms typografiska förening i juni 1885 framhöll önsk- 
värdheten af en sammanslutning emellan Stockholms och 
landsortens typografer (möjligen föranledd af en kort förut 
i »Nordisk Typograftidning» synlig uppsats behandlande 
detta ämne). Tillfället var särdeles lägligt, då Stockholms 
typografiska förening just vid samma tidpunkt hade beslutat 
en revision af sina stadgar och för detta ändamäl tillsatt 
en komité. Utan att af föreningen hafva erhållit något 
direkt uppdrag, företog sig denna komité att utarbeta stadgar 
för ett svenskt typografförbund, hvilket arbete tog en ganska 
grundlig tid, då man ansåg sig icke kunna för våra förhål- 
landen taga de utländska organisationerna till mönster, utan 
måste uttänkas en annan grundval. Denna blef funnen, 
och med det lyckliga resultat, att den i det väsendtligaste 
öfverensstämde med den reorganisation af Schweiziska typo- 
grafförbundet, som efter 21 års erfarenhet blifvit verkställd. 
Först i maj 1886 voro komiterade färdige med sitt arbete: 
förslag till stadgar för Svenska Typografförbundet och för 
'Typografiska föreningen i Stockholm, hvilken sednare var 
gjord till en underafdelning af förbundet. Förslaget till 
stadgar för förbundet godkändes i juni sagda år af Stock- 
holms typografer och i augusti af då sammanträdande Andra 
svenska typografmötet (det första afhölls 1883 och gaf anled- 
ning till bildandet af flera typografiska föreningar och klubbar 
i landsorten), hvilket tillsatte interimsstyrelse, och dermed 
var förbundet bildadt. »Nordisk 'Typograftidning», som 
utgafs af Stockholms typografiska förening, antogs till för- 
bundets organ. De första anmälningarne till inträde gjordes 
1 oktober och förbundet förklarades konstitueradt från 1 
januari 1887; den 18 juni valdes inom förbundet ordi- 


narie styrelse. Från och med 1888 öfvertog förbundet utgif- 
vandet af » Nordisk Typograftidning», hvars namn samtidigt 
ändrades till >»Svensk Typograftidning». Likaledes öfvertog 
förbundet då »Svensk reshjelpskassa>» (hvilken bildades 1884, 
på förslag af komiterade, som af Första svenska typografmötet 
tillsattes för att söka åstadkomma reshjelpsväsendets ord- 
nande) under namn af Svenska Typografförbundets Reshjelps- 
kassa. Den 12 febr. 1888 lades grundplåten till Svenska 
Typografförbundets reservfond. Under 1888 tillskref för- 
hbundsstyrelsen Konstförvandtskapets kassas styrelse med 
förfrågan, huruvida ett gemensamhetsarbete emellan de båda 
institutionerna skulle kunna komma till stånd och om man 
vore villig ansluta kassan till förbundet. Härpå ingick som 
svar ett rent afslag, hvilket också understöddes af majori- 
teten bland delegarne å allmän sammankomst i februari 
1890. Af denna anledning måste förbundet upprätta egen 
sjuk- och begrafningshjelpskassa, hvilket också skedde i okto 
her 1890. I augusti 1889 afhölls det första förbundsmötet 
för att, enligt stadgarne, återkomma hvart tredje år. På 
detta möte godkändes Andra svenska typografmötets komités 
af förbundsstyrelsen reviderade förslag till tariff, som till 
diskussion utställdes i febr. 1889. Denna tariff understäldes 
i oktober hrr boktryckeriegares godhetsfulla pröfning med 
vördsam anhållan om svar, huruvida man var villig att 
antaga densamma eller att föreslå ändringar deri. Härpå 
ingingo endast några få svar, af hvilka de flesta voro afbö- 
jande samt ett och annat minst sagdt »besynnerligt». Något 
samarbete med :'typograferne ville man således icke, och 
detta ehuru den år 1871 i Stockholm antagna tariffen visade 
sig vara till särskild fördel för hrr boktryckeriegare. För- 
hundets ställning blef således klar. Alla ansträngningar 
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måste koncentreras på att samla kapital för att ingifva 
nödig respekt, då höflighet och tillmötesgående icke kunde 
åstadkomma detta. Sedermera ha dock de störste boktryc- 
keriegarne i Stockholm antagit en tariff med grundpris 28 
öre pr 1,000 bokstäfver, men ingalunda motsvarande de 
fordringar, förbundet ställer på en förnuftig tariff, hvadan 
frågan fortfarande hålles vid lif, tills hon får en tillfreds- 
ställande lösning, en sådan, som på samma gång gagnar 
typograferne och försvårar den så bittert öfverklagade smuts- 
konkurrensen hrr boktryckeriegare emellan. — Den 30 juli 
1892 lades grundplåten till Svenska Typografförbundets 


in validfond. 
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Förbundet står 1 ömsesidighetsförbindelse med utländska 
förbund och har lemnat bidrag till dessa vid de tariffstrider 
som egt rum. 

« Reservfonden, sjukkassan och reshjelpskassan ha icke 
varit obligatoriska, men 1892 års förbundsmöte beslöt att 
från och med 1893 reservfonden och reshjelpskassan skola 
vara obligatoriska, och kommer från den tiden kontingenten 
att blifva 20 öre i veckan (6 öre till allmänna fonden, 5 öre 
till reservfonden, 8 öre till reshjelpskassan och 1 öre till 
representationsfonden). 

Sjukkassan har fått sig donerad af bokförläggaren Albert 
Bonnier räntan å 500 kr., som förvaltas af Stockholms typo- 
grafiska förening, men i öfrigt har den icke på något sätt 
blifvit uppmärksammad af hrr boktryckeriegare. 

Till reshjelpskassan hafva många hrr boktryckeriegare 
utlofvat bidrag, men endast några få hafva lemnat sådana. 
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Förbundets ledamotsantal var vid slutet af nedan 
nämnda år: 


1887-17 ALdeläiARAN ne. < sie te 480 
1888 i 35 OO NE Gr je yinne 893 
1889 i 42 d:0o OR fe AL 
1890 i 44 OO: RN ostar 1,329 
1891 .i 46 KESO. il re Le Lör rg 1,436 
och kapitaltillgången var i: | 
Allmänna Reserv- Sjuk- Reshjelps- 
fonden. fonden. kassan. kassan. 
NON sidled 461,57. — —- — 
IB80.. av. LI28.19 1,528,05. Ed 1,360,60. 
190, SG 1,723,28. 3,675,18. — 2,064,11. 
fån RARP 2,149,56, 7,163,32. 2,250,33. 2,092,04. 
IVL slots 4,328,92. 10,568,43. 6,7124,27. 2,257,94. 
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Om förbundet också icke gått med stormsteg, så har 
det dock gått säkert framåt, och dess framtid torde kunna 
anses fullt betryggad, om ledningen kommer i goda händer. 


AA 


Annonserna 


Af 
Albin Maria Watzulik. 


”nnonserandet har nu för tiden tagit ett sådant upp- 
sving, att det väl är på sin plats att här skänka 
detta brokiga fält en närmare uppmärksamhet. Der- 
vid skall jag bemöda mig att särskildt framhålla de mest 
karaktäristiska kännemärken inom annonsföreteelserna och, 
utgående från desamma, antingen förorda satsmetodernas in- 
förande eller deras åsidosättande. 

Annonseringens hufvudsakliga uppgift ligger väl endast 
deri, att annonsen verkar. Man begår derföre ett fel, då 
man antager att de annonser, som synas galnast eller också 
beskedligast, förfela sitt ändamål; stående midt emellan, 
d. v. 8. utstyrda med de vanligaste, osköna misch-masch- 
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stilarne, förfela annonserna förr sin verkan. Man behöfver 
blott taga de vanliga tidningarne i betraktande för att få 
bekräftelse på det sagda. 

Annonserna verka som bekant icke, om de stå bland 
sina grannar i likadana eller liknande kläder. Beställare af 
sådana annonser veta säkert icke att deras tillkännagifvanden 
kunde ha gjorts verksamma på ännu bättre sätt; de vilja 
icke bemöda sig att närmare göra sig förtrogna med resul- 
taten af amnnonsernas dåliga eller framgångsrika verkan för 
att handla derefter för framtiden. . Och så går annonsernas 
egentliga afsigt förlorad. Jag vågar derföre påstå, att genom 
den antydda efterlåtenheten ett stort kapital utan någon nytta 
går förloradt för annonsörerna, men tidningsegarne förlora 
genom införandet af dåligt verkande annonser utan tvifvel 
lika mycket. Båda parterna hafva alltså samma skuld. Ett 
rationelt ordnande af annonsafdelningen skulle icke allenast 
hindra förslösandet af kapitalet, utan också medföra verklig 
behållning och stegra tidningens upplaga. 

Den läsande allmänheten söker naturligtvis att i detta 
virrvarr af annonser fortast möjligt finna det önskade. Detta 
är dock icke möjligt i de flesta tidningar. Medel och 
vägar till afhjelpande finnes det många, och det är för- 
undransvärdt, att desamma icke uppsökas och auvändas. 

Min tidningssamling, innehållande omkring 10,000 
exemplar, lemnar mig ett utmärkt material till föreliggande 
artikel. 

Väl 90 9/0 af de tidningar, som stå till mitt förfogande 
hafva, hvad satsarrangementet beträffar, ännu icke trampat 
ut barnskorna, och det är öfverraskande, att just de tyska 
tidningarne stå sig sämst, under det att andra nationers 
bättre tåla kritik, hvilket nog kommer sig deraf, att i de 
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andra tidningarne herrskar den välgörande enheten i stilen", 
som förtager det brokiga utseendet. I de tyska tidningarne 
deremot möter man annonser, som sakna antiqvastilens goda 
egenskap. 

För att undvika annonsernas enformighet är det lämp- 
ligt att strö in några särskilda annonser. Naturligtvis kosta 
dessa något mera än de vanliga. Men så förskräckliga priser 
kan det icke vara, som begäras. "Till bekräftande af det 
sagda framställer jag här några exempel. 


HVEM pen PR N:o 15. 


Hvem vill köpa Hjorthorn ? 


Kungsgatan N:o 15. 


Hvem vill köpa Hjorthorn? 


Kungsgatan 15 


+ Författaren tyckes icke känna till de skandinaviska landsortstid- 
ningarnes sköna fraktur- och antiqva-blandning. 
Öfversältarens anm. 


vill köpa 
Hjorthorn ? 


Kungsgatan 15. 


HVEM 
vill köpa Hjorthorn? 


Kungsgatan N:o 15. 


vill köpa Hjorthorn? 
Kungsgatan 135. 


Hvem vill köpa 


Hjorthorn? 


Kungsgatan 15. 


Hvem vill köpa Hjorthorn? 
Kungsgatan N:o 13. 


äver GJ 


Ännu mycket mera vore att anföra. Ofvanstående 
exempel visa, att dylika annonser göra effekt. 

Användandet af feta linier erfordrar mycken försigtighet, 
ty de spela en stor roll vid annonssättning. Som de talrika, 
meningslöst satta annonserna bevisa, förfela de feta linierna 
helt och hållet sitt ändamål. Detta föranlåter mig att 
betona, att vid användandet af feta linier afseende hufvud- 
sakligen bör fästas vid-att göra annonsen verkande. 

Men detta kan blott, som förestående och följande 
exempel visa, ske på två sätt. Man gifve framförallt akt 
derpå, att stilens fethet icke uppnås af liniens, eller omvändt. 

Ömsesidigheten möjliggör just den bästa verkan. Härpå 
nägra exempel. 


J. Roth, Umeå. 


CACAO: 


J. Roth, Umeå. 


Umeå. 
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EAXACAKU J. Roth, 


Umeå. 


CACAO 0 J. Roth, Umeå. 


Den i Tyskland och Österrike så mycket omtyckta 
användningen af fraktur- tillsammans med antiqva-stilar 
utgår från den oriktiga åsikten, att blandningen gör annonsen 
iögonenfallande. Men vid jemförandet med främmande annon- 
ser visar det sig, att annonsernas goda framträdande beror på 
en lämplig gruppering af raderna samt ett förståndigt stilval 
och icke i den brokighet, hvarigenom de vanliga tyska annon- 
serna alltid ha utmärkt sig. Naturligtvis nedlägga de tyska 
facktidskrifterna af hänsyn till sin egen läsekrets mycken 
omsorg på annonssättningen.” 

Den bekanta annonsexpeditionen, Rudolf Mosse i Berlin, 
utgifver årligen en tidningskatalog för annonsörer, hvilken 
sändes öfverallt gratis och franko. Katalogen innehåller 
specielt för annonssättning erkännamsvärda vinkar. Men jag 


+ Det är dock lika tröttande som enformigt att nummer efter 
nummer och är efter år återse desamma clicherade, ofta ledsamt 
uppsatta annonserna i de tyska facktidningarne. 

Öfversättarens anm. 
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pästar,: att denna firmas sträfvan att söka åstadkomma en 
reform i annonseringen och annonssättningen är förgäfves, 
ty ännu alltjemt har det gamla sättet förblifvit oförändradt, 
med mycket få undantag. 

Så mycket angenämare beröra mig utländska tidningar 
och facktidskrifter. Det går en annan anda eller en bättre 
smak genom dessa. Amerikanarne och engelsmännen visa 
sig vara mästare på annonsområdet; ty de förstå att jemte 
öfversigtlighet gifva uttryck åt den rätta smaken i annon- 
serna. 

De engelska annonserna utmärka sig för vaekra, klara 
och kraftiga stilar och i all synnerhet genom ett väl 
lyckadt äårrangement af raderna. Detsamma träffar man 
i de vanliga amerikanska tidningarne visserligen icke så 
ofta, men deremot så mycket mera i facktidskrifterna. 

De denna artikel åtföljande reproduktionerna af annons- 
taflor, hvilkas antal måst inskränkas tillfölje det begränsade 
utrymmet, torde vara egnade att lemna en intressant bild 
af de olika ländernas satsmetoder. 

Hvad annonsernas öfversigtlighet beträffar, så förtjenar 
att nämnas, att på sista tiden stå fransmännen och ameri- 
kanarne högst. Fransmännen använda mycket litet text till 
sina annonser, men låta deremot göra klichéer som bildligt 
framställa förnödenhetsartiklarne — på ett så elegant sätt, 
att denna antydda nyhet inom kort torde införas i de andra 
länderna. Amerikanarne förfara något afvikande, idet de i 
stället för bilder låta utstyra de få raderna möjligast »splen- 
did», men ytterst nobelt och enkelt, hvarpå några annonser 
på den amerikanska bilagan lemna prof. | 

Äfven är det ett godt arrangement att, likasom frans- 
männen och amerikanarne, inrätta annonserna i möjligast 
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likformiga rutor. Detta bidrager ofantligt att höja öfver- 
sigtligheten. 

Pariser »Figaro» visar på den sista omslagssidan åtta- 
delade fält med bilder och litet text. » Wiener Witzblätter> 


anbringa sina annonser i en ram på sista sidan, sålunda: 


Plats 


för illustration. 


Witzbladet » Barcelona Comica» har följande arrangement: 
SH 


Plats 


för illustration. 


Sjelfva annonserna äro enkla och nobla, hvilket gifver 
det hela ett alltigenom behagligt utseende. 

Icke blott i de franska, utan äfven i de amerikanska 
och engelska tidningarne finner man annonser, som äro hel- 
sidiga och utförda i färgtryck på ett så originelt sätt, att 


de icke kunna förfela att tilldraga sig stor uppmärksamhet. 
5 


” 
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De summor, som utkastas för dyrbara, färgtryckta annonser 
äro enorma, men resultaten måste vara goda, eftersom detta 
sätt att annonsera alltjemt upprepas. 

Det torde vara mindre kändt, att amerikanarne formligen 
belasta sina broschyrer, concert-program o. d. med allehanda 
annonser — ett förfaringssätt, som är mycket praktiskt då 
inkomsten af annonserna icke blott täcka tryckningskost- 
naden utan äfven kan lemna öfverskott. 

Bilagan med de skrattande hufvuden förtjenar särskildt 
att beaktas derföre att annonser med skrattande bilder hit- 
tills varit rätt sällsynta, ett förhållande som synes mycket 
egendomligt. Märkvärdigt är, att många annonser med skrat- 
tande hufvuden sedan åratal tillbaka icke synts till, hvilket 
väl måste bero derpå att annonsörerna ha varit nöjda med det 
uppnådda resultatet och derföre icke behöfva annonsera vidare. 

Genom de denna artikel åtföljande bilagotna erbjudes 
läsaren tillfälle att animera kunderna till liknande annon- 
sering. Och när annonserna arrangeras med omtanke och 
smak, så uteblifver icke det resultat som önskas. 
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för en man med hans karakter. — Han föddes i Orléans är 
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1509. Om hans familj och härkomst veta vi intet eller 
åtminstone intet med säkerhet, men hvarhelst hans vänner 
än befunno sig, är det säkert att de gåfvo honom en fri- 
kostig uppfostran och gåfvo hans håg för vetenskapen 
fritt spelrum. De första tolf åren af sin lefnad tillbragte 
han i Orléans; sedan reste han till Paris, der han stannade 
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Afrättningen. 
(Basrelief på Dolets staty.) 


i fem år, egnande sig åt studiet af latin och grekiska och 
innan han lemnade Paris hade han fått idén till och 
börjat samla materiel för sitt stora arbete >»Utläggningar 
till det latinska språket.> När Dolet lemnade Paris, reste 
han till Padua, hvars universitet var den tidens erkända 
vetenskapliga centrum och stannade der de följande fem 
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åren, lemnande det endast för att åtfölja biskopen af Lunoges, 
som passerade Padua i egenskap af ambassadör från Frank- 
rike till Venedig, som hans sekreterare. Det tyckes likväl 
som hans sekreterareskap ej skulle haft någon inverkan på 
hans framtida öden, med undantag af att det skaffade honom 
medel till ett helt års studier i Venedig; efter denna tid 
återvände han till Paris, der han ämnade egna sig åt det 
stora arhetet på latinska språket, påbörjadt vid sexton års 
ålder i den ursprungliga afsigten att visa öfverlägsenheten 
hos Cicero, Cesar, Terence och Livius, verk, hvilka — ty 
sjelf-förnekelse var aldrig hans vana — han redan synes 
hafva tänkt sig mogen att öfversätta. Tidigt år 1532 inskrefs 
han som student i universitetet i Toulouse, den ryktbaraste 
lagliga skola i Frankrike på den tiden, och de två åren han 
tillbragte der, voro bland de mest minnesvärda i hans lif. 
Der lades grunden till alla hans kommande olyckor och 
han fick fiender, hvilka icke tröttnade, förrän de jagat 
honom till döds, ehuru han också slöt vänskapsband med 
många utmärkte män, hvilkas förtroende han fick behålla 
för hela lifvet. 

Vid denna tid förtjenade Toulouse det namn han gaf 
det — en barbariets och bigotteriets stad och det hade för 
någon tid blifvit hufvudqvarter för kyrkligt hyckleri, tyranni 
och vidskepelse; det var Inqvisitionens födelseort och säte 
i Frankrike. TI stället för att universitetet skulle ha fram- 
stått som en oas i vidskepelsens och hyckleriets öken, var 
det det sista, på hvilket bildningens ljus lyste. Dolet blef 
snart en framstående student och den erkände ledaren af 
Frankrikes andliga angelägenheter. Hans tal och föredrag, 
hållna inför hans parti, lade risknipporna vid den påle, vid 
hvilken han fjorton år senare förtärdes. Flera af hans uttalan- 
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den väckte de ortodoxes harm och vid ett af hans föredrag, 
deri han framhöll stadens okunnighet och vidskepelse, upp- 
väckte han många motståndares bittra fiendskap. Bland dessa 
blefvo presidenten och parlamentet i Toulouse mycket för- 
olämpade genom hans öfverdrifna uttryckssätt och de för- 
anstaltade hans arresterande, men han blef dock efter några 
få dagars fängelse lössläppt genom några mäktiga vänners 
förmedling. Snart härefter lemnade han "Toulouse för att 
undvika en andra arrestering och reste till Lyon, som var 
framstående i det sextonde århundradet, icke mindre genom 
närvaron af lärda män än genom den ovanliga lifligheten 
hos dess press, hvilken täflade med sjelfva Paris', der bok- 
tryckeriet ansågs som ett bildadt yrke, icke ett handtverk. 
Från denna tid vår Lyon Dolets hem. Två besök i Paris 
af kort varaktighet, en flykt till Piedmont år 1544 och hans 
två långa fängelseperioder, hvardera omkring femton måna- 
der, lemna honom nära åtta år i Lyon, åtta år af strängt 
litterärt arbete. Under dessa åtta år publicerade han åtmin- 
stone femton olika böcker, skrifna af honom sjelf, och 
dessutom läste han tidtals korrektur för tidningar och gaf 
ut böcker för andra boktryckare. Han öfversatte till och 
tryckte på franska minst fem böcker. Han ledde personligen 
tryckningen af mer än femtio andra arbeten af olika för- 
fattare på grekiska, latin och franska och stod ej sällan som 
utgifvare. 

Hans böcker buro hans firmamärke, föreställande en 
bila, som hölls af en hand i moln, hotande en trädstam, 
med det verkningsfulla mottot i de franska böckerna »bevare 
oss Gud från menniskors förtal» och i de latinska »gerningar 
tala mera än ord.> Denna ädla sinnesart, som Firmin Didot 
just anmärkt, beredde måhända hans undergång. 
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Dolet visade sig i alla sina arbeten som motståndare 
till Calvins och Luthers läror, men hans åsigter hindrade 
honom icke från att söka få bort den slöja som var dragen 
öfver tankefriheten och som förmörkade den tidens teo- 
logiska uppfostran. Hans inflytelserika fiender, tillsammans 
med nödvändigheten af försigtighet vid utgifvandet af skrif- 
ter, hvilka han visste skulle bli beslagtagna af den religiösa 
församlingen, gjorde att han blef anklagad för utspridande 
af kättersk litteratur, och ehuru stäld inför en domstol, 
hvars ordförande var en så fruktansvärd person som öfver- 
inqvisitorn, undslapp han dock med konfiskering af sina 
böcker och fängsling. Vid befrielsen ur fångenskapen för- 
lorade han ingen tid, utan hörjade genast arbeta med 
håde penna och press, och som hans missöden hade lärt 
honom försigtighet, var han fast besluten att öfvergifva den 
farliga teologiska banan och hvarken skrifva eller trycka 
någon bok, som kunde förorsaka den minsta skandal eller 
bringa honom i fara. Men han hade underskattat sina 
fienders makt och år 1544 blefvo två stora paket, på hvilka 
stod skrifvet >Etienne Dolet> med stora bokstäfver, tagna 
vid Paris portar, och då de undersöktes, befunnos de inne- 
hålla: det ena böcker tryckta af honom sjelf och det andra 
böcker härstammande från den kätterska pressen i Geneve. 
Så långt man känner, finnes det inga bevis för att böckerna 
voro skickade af honom, och Dolet nekade envist till att 
förhållandet var så, men det fula knepet lyckades blott 
alltför väl och han blef gripen och förd i fängelse; han 
flydde från sina vaktare, men på återvägen från Piedmont, 
hvarest han hade funnit en tillflyktsort, blef han upptäckt 
och kastad i samma fängelse, denna gång för att aldrig 
öfverskrida murarne, förrän han skulle föras fram till afrätt- 
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ningsplatsen. Alla vädjanden till kungen och hans vänners 
hemedling voro af ingen nytta och på grund af de stränga 
vittnesmålen dömdes han att hängas och hans kropp att 
efteråt brännas. Domen utfördes i Place Maubert, sedan 
han först blifvit underkastad tortyr, hvilket var den tidens 
barbariska bruk. En framstående fransk domare och jurist, 
presidenten Baudrier, säger, att Dolet blef dömd af en 
domstol, som blott tillämpade de bestående lagarne, och 
ehuru dessa lagar voro oerhördt stränga (som fallet var i 
alla land vid denna tidpunkt), hade de icke blifvit strängt 
tillämpade på honom. ”'Ty under de tio år, som föregingo 
den sista domen, hade han varit en ständig lagbrytare. 
Två gånger befans han skyldig till lagöfverträdelse; två 
gånger dömdes han till döden af domstolen i Lyon. Han 
befans skyldig till ett uppviglingsförsök i Toulouse och 
dömdes härför. Han hade blifvit dömd för upprepade öfver- 
trädelser mot tryckfrihetslagen. Han blef skiljd från döds- 
domen endast genom kunglig benådning på hans vänners 
framställning och genom deras inflytande. För tredje gången 
drogs han inför rätta för en skrift, innehållande hädelser 
och uppstudsighet, samt för att hafva sålt konfiskerade 
böcker, och som domarne voro nöjda med bevisen för hans 
brottslighet, hade presidenten intet annat val än att afkunna 
hans dödsdom, hvilket likväl icke skedde i någon brådska, 
utan först efter två års undersökning af omkostnaderna. 
Detta tilldrog sig under Frans I:s regering, den ryktbare 
»lärdomens fader», som utnämnde Robert Estienne till kung- 
lig boktryckare för hebreiska, grekiska och latin, men detta 
ynnestbevis var dock ej tillräckligt för att rädda Estienne, 
när han blef tvungen att fly ur landet på grund af sina 
religiösa åsigter. Denne samme Frans I utfärdade år 1534 
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på begäran af rådet, som var mycket upprördt öfver den 
hastighet, hvarmed pressen kringspred Luthers och reforma- 
torernas skrifter, en kungörelse, som förbjöd all tryckning 
och hotade de boktryckare, som öfverträdde förordningen, 
med döden på schavotten. Denna förordning var för våld- 
sam till och med för denna tidens parlament och han för- 
måddes att mildra den så mycket, att boktryckarnes antal 
inskränktes till ett dussin och dessa skulle tillåtas publicera 
endast sådana arbeten, som gillades af staten. 

Frans I:s karakter har blifvit mycket öfverskattad med 
hänsyn till sitt intresse för konsten och litteraturen; det 
är samma förhållande med Henrik IV, som kallades >sitt 
folks fader». Hvilken uppmuntran än må hafva skänkts 
boktryckerikonsten af den vekhjertade mannen, som historien 
tilldelat ett mycket oförtjent rykte för beskydd och hjelp, 
som han aldrig lemnade, kan det likväl icke utplåna den 
skugga, som Etienne Dolets skymfliga död kastar öfver Frans 
I:s karakter. 

Det är sant, att hans efterföljare på tronen uppförde 
sig på ett lika barbariskt sätt. Martin, en boktryckare, 
blef också hängd; Ludvig XIV lät afrätta en boktryckare 
och en bokbindare, som blefvo öfverbevisade om att hafva 
tryckt, bundit och sålt en bok, som innehöll en smädeskrift 
mot kungen, och historien lemnar många andra exempel på 
de orimliga straff, som ådömdes många för liknande förbry- 
telser mot lagar, hvilka voro egnade att qväfva all tanke- 
frihet. Paris municipalråd behöll afrättningsplatsen i Place 
Maubert som ett passande ställe för uppförandet af en staty 
af den ryktbare boktryckaren i Lyon. Denna storartade 
staty, återgifvande Dolet i kollossal-figur jemte de å sockeln 
anbragta, utomordentligt väl utförda relieferna föreställande: 
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» Frankrike gifvande tillstånd till tankefrihet», »Arresteringen» 
och >»Afrättningen>», förtjenar att ses af hvarje typograf, som 
hesöker Paris. 

Som typografer tala vi med respekt om Dolets minne; 
det angår icke oss, att några skriftställare hafva sökt för- 
ringa hans förtjenster och lidanden, och vi måste uppresa 
oss mot alla insinuationer och personliga hänsyftningar samt 
se endast det stora faktum, att han led för sin fasta till- 
gifvenhet för hvad han ansåg vara en samvetssak. Om 
Dolet hade fel och svagheter, så ha alla menniskor sådana, 
och dessa försonas i hög grad genom hanms tragiska slut och 
hans martyrskap hvilka fakta icke kunna jäfvas af hans ifri- 
gaste belackare. 


Från »Etienne Dolet> af Richard 
Copley Christie." 


Pristäflan. 


Illa typografer inom Sverige, Norge och Finland inbjudas 
härmed till täflan om ett pris af 
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för den bästa uppsättningen af en titel till. BOKTRYCKERI- 
KALENDERN fär 1894.; Texten är densamma som å denna 
ärgängs titelblad, blott med ändring. till »andra årgången»>. 
Sättningen måste vara fullständigt originell och färgerna 
höra hellst vara angifna (detta senare AR icke ovilkor- 
ligen nödvändigt). 

10 aftryck jemte uppgift om namn och adress, insändas 


före d. 1 April 1893 till utgifvaren af denna kalender, hvars 
officin icke täflar. 
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-MASKINFABRIK och GJUTERI, : 


fabricerar alla till boktryck, stentryck och bokbinderi hörande 
maskiner och utensilier såsom: Snällpressar' med banhjulsrörelse, 
jernbanerörelse och kretsgång med patenteradt cylinderfärgverk och 
bordfärgverk för 2 och 4 formvalsar, Totationstryckmaskiner för tid- 
nings-, verk- och illustrationstryck med och utan falsapparater, 
Fals-, pappers- och pappskär-, perforer- linier-, stans-, guldafputsnings- 
insågnings-, numrer- och paginer-maskiner. — : — 

Digeltrycks-  förgyllnings-, pack-, stock- och 
präge-pressar, valsverk etc. etc. 
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stars kraft för lysgas, generatorgas, 
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DOWSON-GASVERK, 
billigaste drifkraft, med garanterad för- 
: brukning af 3/4 kilo kol pr hästkraft 

och timma. 
—>+: Närmare på förfrågan. :< 


HÅ b. 
[KKKKNNUNEENENKRKENERKKTERKNKENSKNNSKENSNKERERERIDA 
IRS C 


Ae ' 


KKR LE PERS SA: 
SAEe0000005 10440SNNNT: HELLA ALLELER 4 4-4 0 6 446406 88 RA RR ELER ERT EA a 04 4 084-000 AA AT Aa 000 KUL HELEN 


i ipn 


FRE PRREERRARER ERA EL RER LUGER ELD RR RER HR ELR R RER RR RR 080660 6066 H066- 48-646 HE66-06-4- 04-80-66 04-690 20-68 600690 66866--68-6-60668660-44-4-40860-40-8- 0660-84-44 6-6 FER RER Per ra re FITTA TEL TA 


ESO EO EE 


Må 


OOLOUULO LU AD TT 


en a 


| Blilgjuteriarbeken, ÄGARNA, 
> Galvaniska kopparfallningar, 
Stereotyper. 


s& Vo 6 0 0 


TROTT 


3 | 
TUTYTTNTTTTTETT DTI LO Per TIT IT Ort pt RE ÄRR | EE EGR LR a RA ES KRANEN a 
el SSE ESSER RES een sas TTT eE vässa denöödsnserössisess0isssäöbajsiösssessrn | 


Priskurant <— 


öfversändes med omgående på da MS 


ATT YT ISSN T TT NIT 


2 


I ; LTT ESATT TLS! HULTS å arnl Nar iigjl I Has ERL I HOTAT L a ef ERE EEE UTI TITS TIRA TTT SSTTLFFRRSTSTRRT? HOVA $ ib I I , MO Hu i | Å Hist 
| - Faran 


= lll RETT LÄTTA RTL GTN DD ALA EAT ARLA CS LENS MAARRA LLA UTM AbeALALLAAELL RTL RTRR EL TELL KOLL ANTA NI villan villa ln MI im Wu NNE ill antl gl mn Ule. 


poor OCK nn > 


= Fre rt enten TITTAREN FETA ATEN ar TTT TATA AA TA TTT TTT TITTA TITT a 
FOTAR TAR TTMTeT erg rn rna Si Län ORAL rakar ra ra Te räkan raka rna 


Gustav FR einhold, 
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rekommenderar angelägnast sitt rika och gedigna 


utval af alla slags 
Stilgjuteri-alster. 


Genom uppsättandet af 22 nya franska 
komplett-gjutmaskiner, samt genom att ega 
alla erforderliga hjelpmaskiner är jag i stånd 
att snabbt och väl tillfredsställa de mest vidt- 
gående anspråk och att på kortaste tid utföra 
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Förfecknina 


på bok- och stentryckerier i Sverige, 


som äro i verksamhet uti September 1892 enligt derom hos veder- 


börande gjorda anmälningar. 


Boktryckeriets 
ansvarige föreståndare 


Stadens Boktryckeriet eller dess 
namn egares namn 


Alingsås . .| William Michelsen . .... William Michelsen. 
Arboga . . | C. Östgren &P. E. Andersson | C. Östgren. 
Askersund . . Anders Emil Andersson... .|A.-E. Andersson. 
> ov.) O. J. Stenborg (accidenstr.) | O. J. Stenborg. 
> swiet Ci dv ADÄErsSOR As cs ov .|C. J. Andersson. 
BOrgiiglff sera dr Ir IMOlANMÖR er mel rr J. E. Melander. 
Bard ssern | Börås Tidnings Tryckeri .!C. E. L. Malm. 
$/ smek VaNtoötöns Tryckeri sv) .tIGk Vr Olet & Joh. 
Aug. Kjellgren. 
Cimbrishamn | Joh. Aug. Jeppsson ... .|J. A. Jeppsson. 
ERMD 2450. fö rad ge KNASRROM rg fee rig é, ell er NIISBÖNS 
NR adl Eksjö Tryckeri-A ktie-Bolag | Frans Holmström. 
rinner sl ORHAN, Petersson (acc.-tr.) | K. Petersson. 
Engelholm: -«|- Victor Darvinger «=. so. a V. Darvinger. 
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Falköping . . 


Aug. Johansson . . » . .',» .|4 A. Johansson. 


Stadens Boktryckeriets eller dess Boktryckeriets 
namn egares namn ansvarige föreståndare 
Engelholm. .| Engelholms ”Tidn. tryckeri |G. Paulsson. 
D .| J. P. Killberg (accidenstr.) | J. P. Killberg. 
> oo... | Norra Skånes tryckeri. . .| Jakob Fagerström. 
Enköping . I Pe BUAROole nr SN P. J; Edholm. 
» Enköpings-Postens tryckeri J. A. Lundin. 
Eskilstuna. .| Eskilstuna Kurirens tryckeri | C. Hedqvist och G. 
Jansson. 
» | Eskilstuna-Postens tryckeri |L. A. Ahlgren. 
> Eskilstuna Tidnings tr. . .|J. O. Nystedt. 
> Eskilstuna Litogr. Anstalt |J. A. Eilitz. 
>» oo...) J. O. Öberg & Sons tryckeri | Alb. Öberg. 
Falkenberg .| f. d. Salomonssonska tr.. . | N. Larsson. 
| 


Fal: 
» 
» NN 
Filipstad 
2 


Gefle . 


» 


> Dalarnes Allehandas tr. . 


. |. Gefle-Postens tryckeri . .- 


Orönnad . 
Göteborg .. 


:1J. F. Sundberg. 
Falu Nya Boktr.-Bolag. . |A. Steffenburg. 
Falu-Postens tryckeri. . . .|. >, H. Asklund. 
Aktiebol. Filipstads Boktr. J. P. Rydelius. 


I J: V. Floréns enka4:- «vo » >» Charl. Florén. 
Ahlström & Cederberg. . .| 4. Ahlström. 


Allm. Tidningskontorets tr. | Egil Steffenburg. 
K. V. Broberg; 
Aug. Olsson (accidenstr.) . | August Olsson. 


| Otto Serranders tryckeri .|0O. Serrander. 


O. Östlin (accidenstr.) . .« -|O. Östlin. 


Grenna boktryckeri. . ... Mårten Andersson. 
NN BORG PA H: L: Bolinder. 
D. F. Bonniers Boktryckeri: 

Aktiebolag. =» vs» Knut Bonnier. 
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RRIR NEDA 


Stadens 
namn 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


h Boktryckeriets 


Göteborg .. 


. . . -. . . . . . . . . LÄ LJ . . ” 
. . LJ -. . . . . . . . . . .” . . . . 
HH VN NH HMS OO ——- VK-Z>—ÅWé«c«j[hht—” — ——=—- 2 XX- >——IIoob=—==-H OO OnoO0— <A"?—=----——-—---—-<Xx2 B-L---—-s1Oq-rnmo—o=znnznn—>  -— -2—— —--—O QQ vn 


Hulda Josefina Ekstrand 
(Bocidenstt) »3-+ rise 
Vaolor Fischers so, söstk 
Förpostens Aktieb. tryckeri 
öfvert. af J. F. Olsson, A. 
Cederqvist, Eva Nilsson 
och Dorotea Henriksson. 
Grubbe & Corisk akte 
N. J. Gumperts Pappers- 
handels acceidenstryckeri 
Göteborgs A ftonblads A ktie- 
bolags tryckeri . . . . .. 
Göteborgs Handelstidnings 
ARHObölad al. svd Köra 
Göteborgs Lithografiska Ak- 
tiebolags tryckeri 
Göteborgs-Postens Aktiebo- 
langs tryckeri sc « sw so 
Göteb. Weckoblads Aktieb. 
Carl Reinhold Holmqvist . 
Johan Ulrik Isaksson ... 
Johan Nikolaus Lindberg . 
A. Lindgren & Söner 
Olaf Taändstrand: 2407; > 
Joh. Edv. Lundberg (acc.-tr.) 
Johan Lundén (ace.-tr.) . . 
Mevers& Körtöt sin lett a 
Nordmark & C:o (accidenstr.) 


ansvarige föreståndare 


H; J. Ekstrand. 
V-. Fischer. 


J. F.: Olsson, A. Ce- 
derq vist. 

A. Glitzmann. 

M. Kindal. 

Oskar Emil Norén. 


Torsten Hedlund. 


.| Hugo Brusewitz. 


Fr. Åkerblom. 
Håkan Bengtsson. 
C. R. Holmqvist. 
J. U. Isaksson. 
J. N. Lindberg. 


.+4. Lindgren. 


O. Lindstrand. 
J. E. Lundberg. 
J. Lundén. 
Theodor Köster. 
K. A.: Nordmark. 


SALIG 2 a NR 


Stadens — Boktryckeriets eller dess 


Boktryckeriets 
namh” | egares namn ansvarige föreståndare 


Göteborg . .| Nyaste Förpostens tryckeri | Axel Krook. 


(tillh. Göteb.-Postens Akt.) 
» SNART AJERORLN GS. Såg RAN A. Olson. 
» « sl JO OSS IRAS SN J. Olsson. 
» . «+ Sven Petrés tryckeri. ... -|S. Petré. 
> oh Lith. Anstalten Runan. . oh. Baltzer. 
» . | Sv. Budbäraren8 tryckeri .|A. G. Segerstéen. 
» . .| Wald. Zachrissons boktr. .|P. A. W. Zachrisson. 
Halmstad . . | f. d. Gernandtska tryckeriet Joh. A. Svensson. 
> . | Erik Johanssons tryckeri . Tiny Johansson. 
Haparanda .| E. Hammarén (acceidenstr.)| E. Hammarén. 
» .| Haparanda Boktr.-Aktieb. . | Th. Grape. 
Hadsmöra' sa al Ar FDR One I A. F. Lidman. 
nun Bl INNTOSD ON IR 6 VR Erik Nylén, 
Helsingborg .1-EV iPS BÖOrg sor WAI PT Borg. 
> .' Sofie Gummeson (ace.-tr.) . | Sofie Gummeson. 
» «| JG Hirsohlafbluslö--0g ss H. Hirschlaff. 
» INR AFONSO 59 ara RANN N. Jönsson. 
> .| Otto Killbergs acceidenstr..| O. Killberg. 
» | Schmidts Boktr.-A ktiebolag |) Evald Ludv.Schmidt. 
> .| Skånes Allehandas tryckeri | C. A. Cederborg. 


» .| Tryckeri-Aktiebolaget Hel- 
singborgs Dagblad . . ..|W. Hoflund. 
> .| Nathanaöl Östrand (ace.-tr.)| N. Östrand. 
Hernösand. . | Hernösands Boktr.-Aktieb. | Aug. Cederlund. 
>» oo...) Hernösanmds-Postens Trycke- 
ribolags tryckeri .. sv. W. Lundquist. 
>» oo...) Ångermanlands Tidnings tr. | Jöns Nikl. Sundkvist. 


Stadens Boktryckeriets eller dess Boktryckeriets 


namn egares namn ansvarige föreståndare 
MJÖRN wi Per Nilsson Sandberg . . .|P. N. Sandberg. 
Hudiksvall. .| Boktryckeriaktieb. Hudiks-/ 
|  valis Allehanda +. c- G. L. Eneström. 


Hudiksvalls Boktr.-Aktieb. |G. Rietz. 
Johan Petter Lindkvist . .|J. P. Lindkvist. 


» 


Jönköping . .| H. Halls Boktr.-Aktiebolag | J. Peterson. 
> i | Jönköpings Litogr. Aktieb. | E. Schmidt. 
> . . Jönköpings 'Tidn. Aktiebol. | Seth P. E. Neumann 
| och C.A. Lindqvist. 
» . .| Lundgrens enkas tryckeri . |G. Lundin. 
(eg. af Sofia Lov. Lindberg). 
D . .| August Richard (accidenstr.) | A. Richard. 
D . .| Gottfrid Westling (ace.-tr.)|G. Westling. 


Kalmar . . .| Hjalmar Apeltofft (acc.-tr.) Hj. A ppeltofft. 
>» ov...) Karl Blfversson (accidenstr.)|K. Elfversson. 
yr vr OJIIE. Janssons Litogr. 

| — Atelier och ångstentr.. . | C. J. E. Jansson. 

Karl Kullgren (accidenstr.) | K. Kullgren. 

A. Petersson & Son ....|G. Hjalm. Petersson. 

Westinska boktryckeriet. .|Sven Osk. Lindegren. 

E. G. Johanssons boktr.. . | Svante Johansson. 

Nya Tryckeribolaget'. . . .|E. O. Lagerblad. 

Amiralitets- o. Stads-boktr. | F. Hallén. 
jemte dess filial: 

f. d. Blekings-Postens tr. .| Den samme. 

Fr. Apelqvist (accidenstr.).|Fr. Apelqvist. 

> oo. | Oscar Ljungerantz' boktr..|Ose. A. Ljungerantz. 


» 


Karlshamn. . 


» 


Karlskrona. . 


Y 

. . 

. . 
. . . . 


é 
vw 


vs svt Häinsbolttryckeriebi. vvs Göte Bjurman. 


2 0 rr 


Stadens 
namn 


Karlskrona. . 
Kanstäd, sv 


» 


Kongsbacka . 
Kristianstad . 


» 


» 


Kristinehamn 


» 


» 


» 


» 


Köping . .. 


» 


» 


LahömMpa res 
Landskrona . 


» 


» 


» 


Lidköping . . 


> 


Lindesberg . 


» 


Linköping . . 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


Knut Theofil Malmqvist. . 
C. D. Forssells tryckeri . 
Gärl! Kjellin: & Olörbytstult 
Johan Zechrisson ro «& 
Kristianstads Boktr.-Aktieb. 
Kristianst.-Bladets (>Ljung- 

gren & Larssons») tr. . . 
Kristianstads Nya Ace.-tr.. 


AR TOTORORN NN ba lea | 


Anders Ekman (accidenstr.) 
J. L. Grundel's boktryckeri 
Carl E. Hygrell (accidenstr.) 
K. L. Svensson (accidenstr.) 
Köpings-Postens Aktieb. tr. 
JE. Sälbetgroblutanvrd 
Tidningsbol. Wästmanland 
Laholms Nya Tidnings tr. 
O. M. Karlström (accidenstr.) 
J. IL. "Törnqvist (accidenstr.) 
Utkikens boktryckeri 
H. F. Österberg & Son .. 
Lidköpings Tidnings tr... 
Tidningsaktiebol. Vestgöta- 

Postens tryckeri . . . . » 
Oriel Blomberg (accidenstr.) 
K. Severins »Lindesbergs» tr. 
Aktiebolaget Östgöta Cor- 

respondentens boktr. 


Boktryckeriets 
ansvarige föreståndare 


K. T. Malmqvist. 


. | Albin Forssell. 


A. F. Ramström. 
J. Zachrisson. 
Nils Ehrensvärd. 


J. Larsson. 

Emil Hjortsberg. 

A. F,. Broström. 
And. Ekman. 

J. L. Grundel. 
CE. Hygrell. 

Karl Ludv. Svensson. 
Reinhold Alsterlund. 
J: F. Säfberg. 
Alfred Stärner. 
Fritz Brunbiäck. 

O. M. Karlström. 
J.: EL. Törnqvist. 


slö /EFjort; 


Otto Österberg. 
J. Isaksson. 


C. A. D. Hammarén. 
O. Blomberg. 
Knut Severin. 


IF. Hammarström. 
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Stadens Boktryckeriets eller dess Boktryckeriets 
namn egares namn ansvarige föreståndare 
Linköping . .| Isidor Kjellberg. . .. . .. I; Kjellberg. 


>» | Linköpings Litogr. Aktieb. |N. J. Hedberg. 
> ov. Mathilda Nicolaisén (ace -tr.) | Mathilda Nicolaisén. 
> oo...) Sahlströms bokh. acc.-tr. .|R. W. Stahre. 
> vv) Östergötlands Dagblads bok- 
tvokerk sw kn RA Valfrid Södergren. 
Lilloå .. « « vIELDRAISO Så RR F. Durango. 

> ....| Hallman & Helins boktr. .|K. Hallman. 

> -. . .) Luleå Boktr.-Aktiebolag . .|N. P. Isaksson. 
Lund . . . .| Berlinska Boktryckeri- och 
Stilgjuteri-Aktiebolaget .| Th.. Edgren, 
> -. | Christian Bäöälows Boktr.. .| Waldemar Blow. 
> 4 rt ÖRIROL TA RR H. Ohlsson. 
> ....| Malmströms boktryckeri. .| E. Malmström. 
> ....) M. Rahms boktryckeri. . .| Anders Vilhelm Mår- 
| tensson Wilner. 
Malmö . : .| OC. A. Andersson & C:o . .|C. A. Andersson. 

> oo...) M.E.Andersson&L.Hammar| M. E. Andersson. 

> oo...) >Arbetets» tryckeri . . . .|Johan Björkman och 
Bernh. Kindlundh. 


> <a lC. M. Bååths boktryckeri .|C. G. Forssell. 
> oo. . | Cronholms Lith. Etablisem. (3 

> oo... | Förlags-Aktiebol. tryckeri ..|G. M. Richter. 
» ina RN 5 Or vurl nrrr | (?) 

>» oo... .| Sv. Lundgrens Söners tr. .| Sven Lundgren. 


 (anl.af Fru Sofia Lundgren). 
>» oo...) Skånska Aftonbladets tr. .|S: Broome. 
> oo... .| Skånska Centraltryckeriet.| Ax. Krist. Polheimer. 


4 ks 


Stadens 
namn 


Boktryckeriets eller dess = | Boktryckeriets 
egares namn ansvarige föreståndare 


Malö nns Då 


> 


» 


Mariefred . . 
Mariestad . . 


» 


» 


» 


MÖNNö ov a Ja 


» 


» 


NOA an 


Norrköping . 


rå 


»” 


» 


» 


.| John Fröberg 


Skånska Dagbl. tr., Asp & C:o 
(eg. af Helena Eleonora Asp.) 
Skånska Litogr. Aktiebol. tr. 
Stenström & Bartelson. . . 
Jo Fo HORA SR 
Abr. A. Berg & C:o (Läns- 

tidningens tryckeri) . .. 
C. F. Bergström 
A. G. Bromander (acce.-tr.). 
C. Oscar Carlqvist (acc.-tr.) 
H. G. Enberg (accidenstr.) 
Gustaf E. Ericson »Motala- 

Postens tryckeri» 
Karl. Lundegårde mn blun 
Nora Boktryckeri .« « . vc & 
Carl Oscar Arvidsson Hydén 
Fackföreningarnes tryckeri 


David Johansson & C:o .. 
Jade; IK)elbetvea sw «a 
Lennmalm & C:o (ace.-tr.). 


. Litogr. Aktiebol. tryckeri .| 
| Norrköpings Tidningars Ak- 
. | Jean Törnquist. 


tiebolags tryckeri 


2 EL 


Rud. Asp. 


Fr. Willman. 
A. Bartelson. 
J.E: Börsen. 


JAR Berg; 
. F. Bergström. 


A 
C 
A. G. Bromander. 
C. O. Carlqvist. 

H. G. Enberg. 
Ericson. 

RK. Lundegård. 

C. E. Bergstrand. 
C. O. A:son Hydén. 
Carl Gustaf Tyfting. 
John Fröberg. 
David Johansson. 

I. Kjellberg. 

'Th. B. Westerberg. 
5 Åberg. 


ARG INGELA Gr EA LA: Norrman. 
M. W. Wallberg & C:is tr. | Johan Jönsson. 


A. P. Österlund och K. G. 
Salomonsson 


| A. P. Österlund och 
KK. G. Salomonsson. 


Stadens 
namn 


Norrtelje . . 


Nyköping . . 


» 


Oskarshamn 


2 


Ronneby .. 
SLINE 


» 


Skara . > « 


Skellefteå . 


Skeninge .. 


Sköfde .< 


Zu 


| 


| E; D. Cederskog 
.; Dahlgren & Malmquist bok- 


....' Ågren & Holmberg 
Sigtuna . . .| 


.' Pettersonska tryckeriet 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


Ad. Andersson 
Norrtelje boktryckeri 


Aktiebolag. Södermanlands 


Läns Tidnings boktr. .. 


tryckeri 
Karl Johan Lars Akerlund 
Emil Grönvall (accidenstr.) 


. Oskarshamns-Tidningens 


Tryckeri-Aktiebolag ... 
C. 0. F. Severin 
August Anders Hällgren 
Joh. Ludvig Nygreni: .<.'. 
C. Gustaf Wisén (ace.-tr.) . 
Ronneby boktryckeri. 
Tidningsaktiebolaget Östra 
Westmanlands boktryckeri. 


Nya Sigtuna Tidnings tr. . 
A. Granqvist 


| Ellversonska boktryckeriet 


NYG tryckeriob us, « vi 
Skeninge-Postens tryckeri 


Korrespondentens tr.) . . 


. Johanna 


| Boktryckeriets 
ansvarige föreståndare 


| Ad. Andersson. 


. Elise Johnsson. 


IA. F. Hallman. 

'E. D. Cederskog. 

| L. ÅA. W. Dahlgren 0. 
| KAT; Malmquist. 
IK. J. L. Åkerlund. 


(Emil Grönvall. 


M. Linder. 
C. O. EF. Severin. 


|A. A. Hällgren. ” 


J. L. Nygren. 
CC: G. Wisén. 


. Göte Bjurman. 


ÅA; Rydin: 

Julius F. Ågren. 

J.JonssonDahlström. 

A. Granqvist. 

Magdalena 
Pettersson. 

P. M. Ellverson. 

Erik Hallbom. 


1 J. EF; O. Fredriksson. 
.) Boktryckeribolag. (Vestgöta Julius Sellman och 


Äskil Hällman. 


ms SNÖ 


Stadens Boktryckeriets eller doss Boktryckeriets 
namn egares namn ansvarige föreståndare 


Sköfde . I J. U. Isakssons boktryckeri J. U. Isaksson. 

$ ann) RR RARE TOR RAS AK RANE C. J. Karlstedt: 

> | Aug. Strokirk (accidenstr.)| Aug. Strokirk. 

Stockholm. .| Accidenstr. Högbergsg. 27 B. | Erhard Litzén. 

Hide ar a » Rödbotorget 1..| Stellan Stål. 
» oo. «| Boktr.-Aktiebolag. Ackurat Emil Spångberg. 
>» oo. | Aftonbladets Aktiebol. tr..| A. Leonard Eriksson. 
> >» «| J.N. A:son Ahlberg (ace.-tr ) | J. N. A:son Ahlberg. 
> > I Obto Joöl Ahlström. .:sv-|O: J..Ahlström. 


>» . | Nils Andersson (acceidenstr.) | N. Andersson. 
» +. «| Associations-boktryckeriet . | Ernst Callmeijer. 
» V Köa. Beckman a se K. L. Beckman. 


IF. & G. Beijers Bokförlags- 


Aktiebolags tryckeri. . .| Hjalmar Kindberg. 
» «| Carolina Berg (f. d. Svan- 


Kårligbolstt) sa mvssutud Carolina Berg. 
40 GAR ETOUR rg ar fe RAG A. Björklund. 
» +. | John Björkmans boktr. och 

Stettryckeri; rs kosrpt 'J. Björkman. 
>» +. .| Blindinstit. tr. (Tomteboda) | P. Kerfstedt. 
52 Aten NOR PONDNIDE land 4 ski A. Bonnier. 
» cha I ORO otal nere old H. "Bremer. 
» oo...) Gustaf Wilh. Burén (ace.-tr.) | G. W. Burén. 


> «| 4. .Börtzells Tryckeri: Aktieb. | A. Börtzell. ' 


mös AR OPEROR RN ERE A. Cedergren. 
vyn Cehtraltryckeriet s sm så 4 Erik Oldenburg. 


» --v.| F. Christensen (stentr.) . .|F. Christensen. 
» sh JSÖVvare: CORIN KR RAR I Bdv. Cohrs. 


Stadens 
namn 


Boktryckeriets eller dess Boktryckeriets 
egares namn ansvarige föreståndare 


Stockholm. . 


ns 


Ejnar Cohns sten- o. acc.-tr. 
Dagens Nyheters tryckeri . 
Oscar Gustaf Eklund um. 
Johan Ulrik Fredriksson 

(Stockholms Nyheters tr.) 
Fäderneslandets tryckeri .'|J. F. Hagström. 
Ernst H. Gernandt (Stock- 

holms Tidningens tr.) . ./ E. H. Gernandt. 
Gernandts boktr.-A ktiebol. | C. G. Gernandt. 


Ejnar Cohn. 

R. Wall. 

O. G. Eklund. 

J. U. Fredriksson. 


» Ivar Heggström -...cc.cc. I. Heggström. 
> oo. | Clara Hedin o. Emma Berlin | Clara Hedin och Em- 
(accidenstryckeri). . . . - ma Berlin, 


» . .| Hemlandsvännens tryckeri | E. Olén. 
> oo. «Ål P. Henriksson (acc.-tr.) . .|P. Henriksson. 
$ ov Föätns: ED Hofgren] | FP. Mofgren. 
RER Nr Holms boktryckeri .|P. W. Holm. 
>» oo...) V. Härnqvist (accidenstr.). | V. Härnqvist. 
» . .| Carl Oscar Johansson . ..|C. O Johansson. 
> oo .| Ad. Fr. Johnsson (acce.-tr.).| Ad. F. Johnsson. 
> oo...) Carolina Elisabeth Johnsson | Carolina E. Johnsson 
| o. Augusta Charl. Moéöll| o. Aug. Charl. Moéöll. 
» oo. I Gust. A. Johansson (stentr.)|G. A. Johansson. 
> oo...) P. Jönssons accidenstr. . .|P. Jönsson. 


>» oo. .)| Konradsbergs tryckeri . . .| E. Hjertström. 
» oo. .| Wilh. Köersners (Börstid- 
ningen) tryckefi dh so occ W. Köersner. 


>» oo. | Liljeholmens tryckeri . ..|M. Sahlström. 
ko NRO ARON rv ANSE Aug. Lindberg. 


Staden 
namn 


Stockholm 
2 


» 


- 00 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


- Boktryckeriets 


ansvarige föreståndare 


. | F. A. Lindgren (accidenstr.) | F. A. Lindgren. 
G. A. Ljung (accidenstr.) . 
Systrarne Lundbergs! tr. . . 


G. Ljung. 
Augusta Charlotta o. 
J. M. Lundberg. 


GC. Malmströbermie rela C. Malmström. 
Isaac Marcus Boktr.-Aktieb. | I. Marcus. 
a NEGISOR son EA Mau J. Meisel. 


.| Thor Molinder (acce.-tr.) . .| Thor Molinder. 

| Axel Am. Moquist (ace.-tr.) A. AA. Moquist. 
IR. Ludv. Moquist (ace.-tr.)|R. L. Moquist, 

V Fr. Mällborns Konkursm. tr. | A. Gust. Eriksson. 
| DF. Nilssons » Nya ace.-tr.» |D. F. Nilsson. 

Vv A.L. Normans Boktr.-Akt.-b. | Erik Oldenburg. 

PA. Vörstedt & Söners bru 


Kongl. boktryckeriet . IG. B. A. Holm. 
Nya Boktryckeriet . . . .. J. W. Svensson. 


TAR 
..| Nya Dagligt Allehåndas 

Aktiebolags tryckeri. . .|C. F. A. Gellerstedt. 
« «| Nya Tryckeri-Aktiebolaget | A. V. Carlsson. 
dr fen ba sar e FERREIRA a RASEN KE J. Nylund. 
«| P.A. Nymans & C:is tr.” .| Abr. Kolmodin. 
. | Emil Olssons accidenstr. .|E. Olsson. 
. | Klara Palmer (f. d. Sannings- 

vittnets tryckeri)v . . . . Klara Palmer. 
. | P. Palmqvists Aktieb. tr. . | David Lund. 

Joél Johannes Pauli :. vv .I|J:J. Pauli. 

V Viktor Petterssons boktr. .|V. Pettersson. 
oh I Reutermarkska tr. - soft A.E:son Reutermark. 


mm GT 


Stadens 
namn 


| 
| 


| 


RA — 


Boktryckeriets eller dess Boktryckeriets 
egares namn ansvarige föreståndare 


Stockholm. 3 J. & A. Riis boktryckeri .|L: D. Larsson. 


I 


+= Sä) 0. Så Bitistedlbi svar O. S. Rumstedt. 
» Vv Ferd,. Segersven. . . . sc. F; Segersven. 
ya | Immanuel Sellin «vs I. Sellin. 
» Bror Otto Sjöberg (acc.-tr.)| B. O. Sjöberg. 
» .| Hilma Sofia Sjösten >» H. A. Sjösten. 
» IR. W. Statlanders ace.-tr. .|C. H. Åhman o. Per 
| Henriksson. 
. .| Stockh. Affiseh- o. Ace.-tr. | Karl: Aug. Löfving. 
> | Stockholms Dagblads A ktie- 
I? bre Oe RA AA E. W: Montan. 
» .| Stridsropets tryckeri. . . .| Karl Bolin. 
> | OC. F. Ström & Son. . . «|C. F. Ström & Son. 
> «| Svenska Dagbladets tr. . .| Hjalmar Sandberg. 
» ;1 fm Söderböofggiu igt E. Söderberg. 
» I Hasse 'W.: Tollberg' vs. ca H. W. Tullberg. 
» .| Elis M. Ullman. . ss .oc E. M. Ullman. 
» EA Wahiströgien es 2 C. A. Wahlström. 


Strängnäs . . 
Strömstad . . 
Sundsvall . . 


» 


G. Walfrid Wilhelmsson. .|G. W. Wilhelmsson. 
Tidn.-akt -b. > Vårt Lands>»tr. | P. G. Torelius,. 
Ck Andre bg C. A. Ålander. 
Greta Lisa Ästlunds tr...ol'Gkc LDL, Åslund: 
Westerlundska tryckeriet .| A. Westerlund. 

fr SR L. Av. Larsson. 
Boktryckeri-Aktiebolaget. .|J. U. Hedman. 
Hägerstrand & Bergman. .|V. Bergman. 
Norrlänningens tryckeri . . | Leonard Hallén. 
Rob. Sahlins bok- oo. ace.-tr. | Rob. Sahlin. 


— 08 — 


Boktryckeriets 
ansvarige föreståndare 


Stadens 
namn 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


Molander & Dahlström . .|Ernst Molander och 
M. T. Dahlström. 

Söderhamns Nya Tr.-Akt. . |A. H. Sahlin. 
Qui Österland > allen C. A. Österlund. 
E. K. Kastensson (ace.-tr.)|E. K. Kastensson. 
H. F. Lindhé (ace.tr.) . « .-|H. F. Lindhé. 
Gustaf Thorén + ss cob a G. "Thorén. 
Accidenstryckeriet . . .. . G. Blom. 
Jernvägstidningens boktr. .| Oscar Fredriksson. 
Oscar Lundborg (ace. tr.) .|O. W. Lundborg. 
Södertelge Boktr.-Aktieb. .!|K. E. Otterdahl. . 
Sölvesborgs Allahandas tr. | Per Persson. 
Sölvesborgs-Postens tr. . ./R. F. E. Hellström. 
Sandberg & Jönsson . . . .|Sandberg & Jönsson. 
OC RAM ÖBSrpstosge ena C. J. E. Öberg. 
Frans 'G; Ri Norlin. +: ; Fo GR. Norlin. 
Tidningsakt.-bol. Bohusläns 

Allehandas tryckeri . . .|A. Svensson. 
Thure Malmgrens boktr. .|C. G. Malmgren. 
8. M. Kjöllerströmrin « es S. M. Kjöllerström. 
C. G. Lindroths boktryckeri 

(Umeåbladets tryckeri) .|C. G. Lindroth. 
Umeå Nya Boktr.-Aktieb. .|J. W. Bäckström. 
Akademiska boktryckeriet.| Edvard Berling. 
Almqvist & Wicksells Bok- 

tryckeri-Aktiebolag . . .|J. Wicksell. 
L. L. Ljunggrens Lith. Anst. |L. L. Ljunggren: 
K: Möllersvärd: «.. os ec K. Möllersvärd. 


Söderhamn . 


» 

» 
Söderköping . 
” 

» 
Södertelje . . 
» 

» 

> j 
Sölvesborg . 
» 
Trelleborg 
TORA SvT 
» 


Uddevalla . . 


» j 
Ulricehamn . 
UMsö: mr 


» 


Updala svs 


» 


. 

. . d . 
a: . . . . . . . . . . . . . 
ru > — ——— RR 


SET UR 


namn 


Stadens 


Boktryckeriets eller dess 
egares namn 


Boktryckeriets 
ansvarige föreståndare 


Upsala . . . 


» 


» 


Vadstena . . 


» 


Varberg. . 


»” 


» 


Venersborg . 


På 


» 


Vestervik . . 


» 


> 


Vesterås. . . 


Vexiö . 

2 

» 
Vimmerby . . 
1 RE 


2 


» 


Upsala Nya Tidn. akt. tr. Yngve Svartengren. 
P. Veilands tryckeri, «5. IP: Veilaod: 
Harald Wretman . ... .-« H. Wretman. 
JR NODBIN 400 ps RN J. "Th. Norén. 
Vadstena Boktryckeriakt. .| Gust. R. Pettersson. 
Adolf Kindvalls aceidenstr. A. Kindvall. 

Bri ILOLLOP 218 6 ty RAA A. F. Möller. 

dv FE OINV DONE «ue ARR J. P. Nyberg. 
Bagge & Pettersson IS. V. Bagge. 
Mauritz Vilhelm Petersson | M. V. Petersson. 
Carl Vilh. Carlsson . . . + C. V. Carlsson. 

C. O. Ekblad & Cris tr. . .| Oscar Hultgren. 

C. E. Lenanders bok- och 


sötridenstr. <= « s.å vv C. E. Lenander. 
Vesterviks-Postens 'Tr.-Akt. | Fredrik Berggren. 
AVE IBNEN A HR Ag ÅA. F. Bergh. 
Oscar Hultberg . ....». Oscar Hultberg. 
AN SERGLIN sige be lore pin fö FAR A. Thelin. 
Vestmanml. Allehandas tr. .| Carl Roos. 
IP. Lönntgrenat tva. G Carl Lönngren. 


Nya Vexiöbladets tryckeri | O. Sporsén. 
Smålands-Postens boktr.. .| Axel Forsberg och 
Alfred Hedenstierna 
ee ROME Ar sl RR EN J.J. Jahn: 

C. J. Nilsson & C:o . . . .| Johan Nilsson. 
Gotlands Allehandas tr... 
Gotlänningens Tr.-Aktieb. . 


G. E. Hallström (acc.-tr.) 


Ossian Jeurling. 
Viktor Pallin. 
IG. E, Hallström. 


| 
Stadens | 
namn 


VIRDV ner jä sd 


Ö: 
- 
[3] 
& 
a | 
[=] 


NÅ 


Östersund . . 
» 
» 


» 


» 


Östhammar 


»” 


| P. A. Skogs boktryckeri . 
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| 
Boktryckeriets eller dess | Boktryckeriets 
egares namn | 


Missionsbokh. accidenstr. . P. A. Wassberg. 


NERO AOR I NOTPDN Eau |. Norrby. 
| Fredrik Segerdahl (ace.-tr.) 


F. Segerdahl, 
A. F. Bjurströms tryckeri.| Gustaf L. Petersson. 


"Ystads Tryckeri Aktiebol. .|H. A. Hansson. 


Välhoelm Råhmbira sou V. Rahmn. 


.I Bohlinska boktryckeriet . ..| D. R.. Th. Berg. 


Joh. E. Eklunds ace,-tr. . :|J. E. Eklund. 

Länstidningens Akt.-b. tr.. John A. Andersson. 

Sten Nöderlings boktr.. . .| Sten Erik Söderling. 

Stentryckeriet i Örebro . .|K. O. Lindblom. 
(eges af K. O. Lindblom 
och, A. P. Brydolf). 

en RN NDORE tar RR 'J. ÅA. Estberg. 


MT | . .”” 
.; Jämtlands Allehandas tr. .| Johan Lindström. 
Jämtlands-Postens tryckeri | Hugo Wickström. 
. Lars Magnus Rödén (Lugn-|L. M. Rödén (i Lugn: 


NER ge DN TSAR ee vik). 
A. P. Skog. 


(eges af Fru U. Ch. Skog) 
Östersunds-Postens tryckeri | Agathon Burman. 


. Östhammars boktryckeri .|Casimir Andersson. 


Algot Lindberg (accidenstr.) A. Lindberg. 


a 


ansvarige föreståndare 


Carl Johans gade i Christiania. 


Forfeanelse 


over Bogtrykkerierne i Norge. 


Aalesund: 
3ergmann, J. L. 
Fjelde, Klaus. 
Olsen, F. M. 


Arendal ;: 
»Agderposten»>. 
» Vestlandske Tidende». 


Bergen: 
»Bergens Aftenblads» Bogtr. 
3eyer, J. D. 


| 
| 
| 


rr 


Bidö, de "WW. 
Gjerder, P. M. 
Grieg, John. 

Jörgensens Enke, Henrik. 
Knudsen, C. "Theodor. 

N, 
Rasmussen, 


Torvik, D, 


Nielsen, 
Alexander O. 


Bodö : 
Bodö Bogtrykkeri. 
Knudsen, A. F. 
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Brevig: 
Thranes”Enke, W. 


Drammen: 
»Buskeruds Amtstidende» 
(Retvet, K.) 
»Drammens Blad>. 
Lyche, Axel. 
Wulfsbergs, J., Bogtrykkeri. 


Dröbak : 
Thorbjörnsen, 'T. W. 


Egersund: 
Lorenzen, ÅA. 
Ohme, R. P. 


Farsund: 


» Farsunds Avis» (Interessent- 
skab). 
»Lister» (Interessentskab.) 


Flekkefjord: 
Hartman, Olai. 
Tönnesen, 5. 


Fredrikshald: 


Fredrikshalds Bogtrykkeri. 
» Fr.-halds Tilskuer» (Christi- 
amsen). 

» Halden» (Interessentskab). 
»Smaalenenes Amtstidende> 
(Oscar Andersen Dietz). 


Fredriksstad: 

» Fr.-stad Tilskuer» (H. Stabel). 
»Fr.-stad Blad> (Rangsether). 
»Fr.-stad Dagblad» (Interes- 

sentskab). 
Karud, Harald. 

Gjövik: 

Lange, F. Oj 
»Samhold>:; 


Grimstad: 
»Grimstad Adresse» (C. Ro- 
senskilde). 


Hamar: 
»Hamar Stiftstidende» (Inter- 
essentskab). 
»Oplandenes Avis» (O. Arve- 
sen). 


Hammerfest : 
»Finmarksposten >». 
» Nordkap>. 


Haugesund: 
Nielsen, J. A. 
Nymanns Enke, Chr: 


Holmestrand : 
Hansen, H. 

Horten: 
Andersen, OC. 
»Jarlsbergs Tidende>. 
Steenbergs Enke, J. 


— 108 — 


Hönefos: 
»Hönefos Tidende» (L. Lund). 
» Ringerikes Blad» (Krohns 
Enke). 
Kongsberg : 


Buen, HH. du 
Erlandsens Enke. 
Kongsvinger : 
Hesz's Enke. 
Kragerö: 
» Kragerö 'Tidende>. 


»Vestmar> (Bundi, OC.) 


Kristiania: 


»Aftenposten> (A. Schibsted). 


Andersen, Oscar. 

Berg & Co. 

Björnstad, Joh:s. 

Brödrene Hanche. 

Brögger, C. W. 

Centraltrykkeriet (bestyrer 
Chr. Thorvaldsen). 

Christiansen, Olaus. 

Concordia (P. Schultz). 


»Dagbladet»(Interessentskab). 


Det forr. Lehmannske Bogtr. 
(A. Nisson). 

Det Mallingske Bogtr. (be- 
styrer H. Jacobsen). 

Det Steenske Bogtr. (Th, Steen.) 


Ellingsen & Co., E. 

Fabritius & Sönner, W. QC. 

Gröndahl & Sön. 

Gundersen, J. Chr. 

Hagerup & Co. 

Halvorsen & Larsen. 

» Intelligenssedlerne»> 
essentskab). 

Johansen, Morten. 

Kanitz & Jörgensen. 

Knudsen, Chr. H. 

Lie, E. 

Methodisternes Bogtr. 

Morat, C. P; 

Morgenbladet (O. de Besche). 

Mostue, Emil. 

Olsen & Co., F. A. 

Olsen, Nikolai. 

» Sjöfartstidenden > 
sentskab). 

Sogn, H. 

» St. Olafs>» Bogtr. 

;Sundhedsbladets» Bogtr. 

Throndsen & Co. 

Tönvsbergs Bogtr. (Alb. Gun- 
dersen). 

» Verdens Gang» (Interessent- 
skab). 

Waisenhusets Bogtr. 

Walle. & Co, E; 

Werner & Co, C. 


(Inter- 


(Interes- 
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Kristianssand: 


»Fedrelandsvennen> (Johan- 


sen & Tangen). 
»Kr.-sands Stiftsavis>. 


»Kr.-sands Tidende> (Interes- 


sentskab). 
Kristianssund: 
Johnsen, John. 
Selmers Enke, J. T. 
Selmer, H. 


Lawrvik: 
Dehly, 8. M. 


Guttormsen, B. 
Schmidt, L. 
»Östlandsposten>. 
Levanger : 
Kjölstad, A. 
» Nordenfjeldsk Tidende>. 
Lillehammer : 


»Lillehammer Tilskuer (Bye). 


Tilleströmmen: 


Saugstad, J. 
Mandal : 


» Lindesnes>. 
Ness, ÅA. 
Molde : 
> Romsdals Budstikke>. 
« Mosjöen: 
Bothen, E. 
Danmielsen, B. 
Olsen, Christine. 


Moss: 
»Moss Avis» (M. Kildahl). 


»Moss Tilskuer» (Th:s Kildahl). 


Namsos : 
Kristensen, Joh. 

Porsgrund: 
Brödrene During. 

Risör : 
Hansen, And. 
Lorentzen, G. 
Röros: 
» Fjeldljom> (Olsen). 

Sandefjord: 

» Sandefjords Tidende». 
» Vestfold». 

Sarpsborg : 
Bödtceher, Luwuritz. 
»Sarpen> (F. Lohmann). 

Skien: 
» Fremskridt>. 
Melgaard, J. 
Pedersen, Chr. 
» Posten» (Sörensen, N. J.) 

Stavanger : 
Dreyer, P. 

Kiellands Enke, L. C. 
Michaelsen, R. R. 
Moe, Arnt. 

Stavanger Bogtr. 

» Vestlandsposten >. 
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Stenkjcer : 
Andersens Enke, J. B. 
Andersen, P. C. 


Tromsö : 
Kjeldseth, S&S. 
»'Tromsöposten>. 


Trondhjem: 
» Dagsposten > 
skab). 
Eriksen, A. Holbzeek. 
Lie & Sundt. 


(Interessent- 


Lund, John L. 
Myklebust, E. 
Tvedestrand: 
Eskildsen, Th. M. 
Tönsberg: 
»'Tunsbergeren>. 
»"Tönsbergs Blad>. 
Vadsö: 
Vadsö Bogtrykkeri. 
Vardö?: 
»Vardöposten». 


ZR 


Förlecknina 


på bok- och stentryckerierna i Finland. 


HE: ARN 
Björneborg : Hangö: 
Bergbom, Axel. Hangö tryckeri- och tidnings 
Tidningen Satakuntas tryc- aktiebolags tryckeri. 
keri. S 
Borgå: Heinola : 
Söderström, Werner. Axel Schultz boktryckeri. 
Brahestad: ; Helsingfors : 
Heickell & Sarelius. Centraltryckeriet. 
Ehkenis: Dahlbergs, O. J., ace.-tryckeri. 
Ekenäs tryckeri (aktiebolag). | Finlands Banks sedeltryckeri. 
Fredrikshamn: Finska Litteratursällskapets 
Fredrikshamns tryckeri- och tryckeri. 
tidnings-aktiebolag. Frenckell & Sons, J. C., bok- 
Kansankirjapaino-osakeyhtiö. tryckeri. 4 
Gamlakarleby: | Hufvudstadsbladets nya bok- 


Kloströms, J. I. tryckeri. tryckeri. 
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Karta-sigillata-tryekeriet 
Finska statsverket). 
Kejserliga Senatens tryckeri. 
Lievendals, F., stentryckeri 
(L. B. Lievendal). 
Liljebäcks, F., accidenstr. 
Lång & Ståhlbergs accidenstr. 
Pettersson & C:is, Victor, bok- 
tryckeri (Vietor Pettersson 
och Fr. Liljebäck). 
Ringqvists, Th., accidenstr. 
Ryska stabens tryckeri. 
Simeliil, J. arfvingars bok- 
tryckeri-aktiebolag. 
Sundmans, Gösta, lithografi- 
ska atelier (Gustaf Arvid- 
son). 

Tidnings- & tryckeriaktiebol. 
tryckeri (Nya Pressen). 
Tidningen Päivälehtis tryc- 

keri (aktiebolag). 
Tilgmanns, F., stentryckeri 
(F. Tilgmann). 
Weilin & Goös' fabriks- och 
bokförlags aktiebolags bok- 
tryckeri. 


Joensuu: 
Joensuu boktryckeri-aktiebol. 
Jyväskylä: 
Jyväskylä boktryckeri. 


Tidningen Keski Suomis bok- 
tryckeri-aktiebolag. 
Keksholm : 
Tidningen Wuoksens bok- 
tryckeri-aktiebolag. 


Kotka : 
Covanders, Ouni, boktryckeri 
(Ouni:Covander). 


Kristinestad: 
Fontell, H. O. 


Kuopio: 
Backmans, O. W., boktryckeri. 
Kuopio nya boktryckeri. 


Lovisa: 
Östra Nylands tryckeri. 


Mariehamn: 
Ålands tidningstryckeri-aktie- 
bolags tryckeri. 
Nikolaistad : 
Unggren, F. W. 
Wasa tryckeribolag. 
Nykarleby : 
Nessler, J. 'W. 
Nyslott: 
Etelä savos kirjapaino. 
Nystad: 
Nystads tryckeri-aktiebolags 
tryckeri. 
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Raumo: 
Raumo 'boktryckeri-aktiehbol. 
S:t Michel: 
Blomfeldt, O. B. 
Wartiainen, J. H. 
Sordavala : 
Nordavala tryckeri-aktiebo- 
lags tryckeri. 
Tämmerfors: 
Boktryckeriet Suomi (C. E. 
Renfors). 

Hagelberg & C:os, Emil, bok- 
tryckeri (Hj. Hagelberg). 
Nya tryckeribolagets tryckeri. 

"Tammerfors tryckeriaktie- 
bolags tryckeri. 
Tavastehus: 
Aktiebolaget Hämäläinens 
tryckeri. 
Hiämeen Nanomain osakeyh- 
tiös tryckeri. 
Uleåborg : 
Barcks, Chr. Ev., boktryckeri. 
Bergdahls, B. B., boktryckeri. 
Uleåborgs boktryckeri-aktie- 
bolags tryckeri. 
Uleåborgs Nya boktryckeri 
(K. F. Kivekäs). 
Wasa: 


Unggrens, F. V., boktryckeri 
(F. W. Unggren). 


Wasa tryckeribolags tryckeri 


— (aktiebolag). 


Wiborg : 


| Frankenhaeuser, Georg, acci- 


denstryckeri. 
Korhonen, A., accidenstr. 
Lagerspetz, J. C., d:ö. 
Wipurin Sanomats tryckeri 
(M. Kurikka och E.TI. Roini). 
Zilliacus', N. A. boktryckeri. 


Östra Finlands d:0. 
Willmanstramd : 
Willmanstrands nya bok- 


tryckeri (aktiebolag). 


Åbo: 
Kajetskis, A. M., stentryckeri 
(A. M. Kejetski). 
Nya stentryckeriet (H. B. 
Seidler). 
Tidningen Auras 
(aktiebolag). 
Wilén & Co., G. W. 
Åbo stentryckeri-aktiebolags 
stentryckeri. 
Åbo tidnings tryckeri-aktie- 
bolags tryckeri. 


tryckeri 


Åbo tryckeri-aktiebolags 
tryckeri. 


Utskjufning af de viatigaste formaten. 


Qvart. 
Primaformen. Sekundaformen. 
= | + ÖS IH Al 
| erg a Rua 
| 00 Il 22 GR Ng 
| | 
Ett halft ark. 
= IA 
Ha | [ar] 
Tvärqvart. 
Primaformen. Sekundaformen 
F 9 | £ 
RE ET 7 2 
| | 


Ett halft ark (stjelpes om vid widertryck). 


GC | c 


1 4 
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Oktav. 
Primaformen. Sekundaformen. 
38 6 Gl -— 9 rr öl 
fl jon be Ja 
1 
Ett halft ark. 
Pp g 9 | 8 


Oktav (exempel på instickning). 


Ett helt ark, i hvilket ett qvarts ark skall instickas. 
Primaformen. ' Sekundaformen. 


g 9 


GI 
10 


SE 
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Oktav (Exempel på instickning) 
Ett halft ark, i hvilket ett qvarts- 


ark skall instickas. Insticks-qvartsarket. 
F 6 OT & 9 L 
12 11 2 D 8 
1 
Ett qvartsark, i hvilket ett helt ark skall instickas. 
Primaformen. Sekundaformen. 
OT 2 RN DR RR 8 SEE VST 6 
3 FE 00E RE DT 5 "LR 4 
| | 


e 


Oktav (Titelark). 


Helt ark, bestående af 8 kolumner text, 1 titelkolumn, 1 blankkolumn, 
4 kolumner och 2 kolumner innehåll. 


, bj HIA TIO ÅK ILA = 9 cg 


re ff 


1 


Oktav (Titelark). 


Helt ark, bestående af tre qvartsark text och ett qvartsark 
: titel och innehåll. 


Exempel I. 
Primaformen. Sekundaformen. 

TI TITT 2 få dar JAR | i 
1 12 9 | 4 3 10 il | 2 
1 

Exempel II. 
HÖR ER SR or La 3 : 
I OR Me 2 1 13 Tä I 

il 
Sedes. 6 


Primaformen. Sekundaformen. 
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Tabell för pappersåtgång. 


Då !/4- och l/2-ark förekomma, är helt ark beräknadt. 


Prag Utgör nedanstående antal ark papper, då på ett ark 
så gå följande antal exemplar: 
8 
E 1|]2/ 814 /516]71/8 9 10/11 /12/13/14 15/16 


SEFEEE 


ör NA al a a 


100 
334 | 250 | 200) 167| 143] 125 


128 


130| 1191 1091 100) 93) 87) 82 
1401 128| 117| 108) 100) 94/88 
150! 137) 1251 116 FA 100-94 
Ag 155] 142 Fi 122| 114] 107 
195| 175| 160| 146) 185) 125) 117| 110 
0) 189) 164! 150 
231 209] 182| 167 


84| 68) 50) 42) 83 28 


1500 11500| 750) 500 | 3731 300/ 250) 2151 188 

1700 |1700! 850! 567 205 340] 2841 248) 2131 1 
| 

1750 |1750| 875| 584 | 438 | 350! 2921 250| 219 


1800 118001 9001 600 | 450 | 3601 300! 2581 2251 2 


139) 129) 120 
12000 12090 /1000]| 657 | 500 | 400 sot 286| 250] 2 


1254 143 134 


113 


105 


125/| 114| 105] 97/90) 84| 79 
| 


1400 11400! 7001 467 | 3501 2801 2341 200) 175) 156 


Då 
"500 ark 
kosta 


d.— 


5.50 
6.— 
6.50 
T.— 
7.50 
8.— 
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RNA SE ah för PARRRSSAr 


0.06 
0.07 
0.08 
0.09 
0.10 
0.11 
Uida 
0.13 
0.14 
0.15 
0.16 
0.17 
0.18 
0.19 
0.20 
0.21 
0:22 
0.23 
0.24 
0.25 
0.26 
0.27 
0.28 
0.29 
0.30 
0.32 
0.34 
0.36 
0.38 
0.40 


Så känta följande antal ark: 
10 | kosta | 10 | 15 | 25 | 30 | 50 | 75 100/125 150 |175 |200 | 50 | 75 |100 
0.30 —8.— | 0.06 | 0.09 | 0.15 | 0.18 | 0.30 | 0.45 | 0.60 | 0.75 | 0.90 | 3.05 | 1.20 0.45 | 0.60 


0.09 | 0.15 | 0.18 


0.11 
0.12 
0.14 
0.15 
Oav 
0.18 
0.20 
0.21 
0.28 
0.24 
().26 
0.27 
0.29 
0.30 
0.32 
0.33 
0.35 
0.36 
0.38 
0.39 
0.41 
0.42 
0.44 
0.45 
0.48 
0.51 
0.54 
0.57 
0.60 


0.18 
0.20 
0.23 
0,25 
0.28 
0.30 
0.33 
0.35 
0.38 
0.40 
0.43 
0.45 
0.48 
0.50 
0.53 
0.55 
0.58 
0.60 
0.63 
0.65 
0.68 
0.70 
0.73 
0.75 
0.80 
0.85 
0.90 
0.95 
lack 


0.21 
0.24 
0.27 
0.30 
0.33 
0.36 
0.39 
0.42 
0.45 
0.48 
0.51 
0.54 
0.57 
0.60 
0.63 
0.66 
0.69 
072 
0.75 
0.78 
0.81 
0.84 
0.87 
0.90 
0; 96 
1.02 
1.08 
1.14 
1.20 


0.35 
0.40 
0.45 
0.50 
0.55 
0.60 
0.65 
0.70 
0.75 
0.80 
0.85 
0.90 
0.95 
1 ES 
1.05 
1.10 
dedD 
1:20 
1.25 
1.30 
1.35 
1.40 
1:45 
1.50 
1.60 
10 
1.80 
1.90 
SE 


0.53 
0.60 
0.68 
0.75 

0.83 
0.90 
0.98 
1.05 
1.13 
1.20 
1.28 
1.35 
1.43 
1.50 
1.58 
1.65 
1.73 
1.30 
1.88 
1.95 
2.03 
2.10 
2.18 
2.25 
2.40 
2.55 
2.70 
2.85 
Föra 


0.70 
0.80 
0.90 
Le 
1.10 
1:20 
1.30 
1.40 
1.50 
1.60 
1.70 
1.30 
1.90 


= II>I—=smmm—]Lrvrurrreutwoaucurpmmmmmmpmwmwmmonm ee sn NDzlfIoO OO OO —]—J—|k—?! AL 


0.75 
0.88 
RE 
1:18 
1.06 
1.38 
1.50 
1.68 
140 
1.88 
da 
2.18 
2.20 
2.38 
2.50 
2.63 
2.705 
2.88 
RE 
3.13 
3.25 
3.38 
3.50 
3.63 
3.75 
4 
4,25 
4.50 
4.75 
Öva 


0.90 
1.05 
1.20 
1.35 
1.50 
1.65 
1.80 
1.95 
2.10 
2.25 
2.40 
2.55 
2.70 
2.85 
dar 
3.15 
3.30 
3.45 
3.60 
3.75 
3.90 
4.05 
4.20 
4.35 


1.05 
1.28 
1.40 
1.58 
1.75 
1.93 
2.10 
2.28 
2.45 
2.63 
2.80 
2.98 
3.15 
3.33 
3.50 
3.68 
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1.20 
1.40 
1.60 
1.30 
; 
2.20 
2.40 
2.60 
2.80 
RE 
3.20 
3.40 
3.60 
3.80 
ida 
4.20 
4.40 
4.60 
4.80 
ös 

5.20 
5.40 
5.60 
5.80 
fn 
6.40 
6.80 
br 

7.60 
Sr 
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Beräkningstabell för papperspris, 
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ES | s Så kosta följande antal ark: 
PSP fan RENOIR AU a TIA F TRE RR rea 6 inna RS I ON ANNIE 
kosta |225/250/275/300/325/350 375 400 /425 450 |475 


3.— || 1.35 | 1.50 


1.65) 1.80) 1.93] 2.10 


18.— || 8.10 
19. I 8.55 i, 50 
Mälljass l0: 0 


' 9.90/10.80]11.70 
10.45 11.40/12.35 
|11.—12.—18.— 


138; 50 
25 


14.4015.30116. dal 10 
CAN 1517.1018.05 
16.117 .—!18.—119.— 


12.60 
13.30 
14.— 


2.55) 2.70 2.85 
3.50 || 1.58 | 1.735 1.938) 2.10] 2.28 2.43] 2.68) 2.801] 2.98] 3.15) 3.83 
4,— | 1.80] 2.—1 2.20) 2.40] 2.60] 2.80 3.—]| 3.20! 3.40) 3.60] 3.80 
4.50 || 2.03 | 2.25] 2.48) 2.70] 2.938) 3.15) 3.38) 3.60] 3.83] 4.05) 4.28 
5.— || 2.25 | 2.50] 2.75! 3.—| 3.25; 8.50] 3.75! 4.—| 4.25) 4.50) 4.75 
5.50 | 2.48 3.038] 3.30] 3.58] 3.85 4.13 4.40| 4.68) 4.95] 5.23 
6.— || 2.70 | 3.30] 3.60) 3.90] 4.20 fö 4.80] 5.10] 5.40| 5.70 
6.50 || 2.93 | 3. ci 3.58) 3.90] 4.23) 4.55) 4.88! 5.20] 5.53) 5.85| 6.18 
7.— | 3.15 3.50 3.835] 4.20! 4.55) 4.90! 5.25! 5.60] 5.95! 6.30] 6.65 
7.50 || 3.38 | 3.75] 4.13] 4.50 LR 5.25! 5.63] 6.—]| 6.38] 6.75| 7.13 
8.— 13.60 | 4.—] 4.40] 4.80) 5.20 5.601 6.—) 6.40] 6.80) 7.20) 7.60 
8.50 | 3.83 | 4.25) 4.68) 5.10] 5.53) 5.95! 6.38) 6.80) 7.23) 7.65 8.08 
9.— 11 4.05 | 4.50) 4.95) 5.40] 5.85 6.30 6.75] 7.20) 7.65) 8.10] 8.55 
9.501 4.28 | 4.75) 5.23) 5.70] 6.18! 6.65] 7.13] 7.60) 8.08) 8.55) 9.03 
10.— || 4.50 6 5.50) 6.—] 6.50] 7.—] 7.50] 8.—] 8.50) 9.—1 9.50 
10.50 | 4.73 | 5.23| 5.78) 6.30] 6.83) 7.33] 7.88) 8.40) 8.93] I.45 9.98 
11.— 4.95 | 5.50) 6.05) 6.60] 7.15] 7.70] 8.25 8.50 9.35] 9 $ohå. 45 
11.50 | 5.18 | 5.75 6.33) 6.90) 7.48| 8.05! 8.63) 9.20: 9.78110.35!10.93 
12.— | 5.40) 6 — 6.60) 7.20] 7.80) 8.40) 9.— 9.60110.20/10.80111.40 
12.50 | 5.63 | 6.25) 6.88] 7.50) 8.13) 8.75 2:88 10.—110.63111:25111.88 
13.—-1| 5.85] 6.50) 7.15] 7.80) 8.45! 9.10 9.75 10.40 11.05/11.70,12.35 
13.50 || 6.08] 6.735) 7.43) 8.10) 8.78) 9.45/10.1310.80/11.48]12.15/12.83 
14.— 16.30 | 7.—' 7.70] 8.40] 9.10] 9.80110.50111.20/11.90/12.60/13.30 
14.50 || 6.53 | 7.25] 7.98) 8.70! 9.4310.15/10.88/11.6012.3313.0513.78 
15.— 16.75 7.50) 8.25] 9.— EA 50/11.2512.— 12 .75/13.50114.25 
16.— || 7.20 | 8.— 8.80] 9.60/10. vel .20/12.— Pm .60/14.40/15.20 
17.— || 7.65 FR 9.3510.20/11. Ån Seg or 76118.60114. .4515.30/16.15 

| 


Öm Avarlannat. 


Manuskriptberäkning. Antag att jag har 480 ark ms. med 
25 rader på sidan, som skall sättas med stil hvaraf går 40 
rader på kolumnen. — Jag sätter upp t. ex, 5 rader stil 
och finner att de utgöra 8 ms.-rader. Mamnuskriptets antal 
rader, 25X480 gör 12,000. Multiplicerar jag detta med 5 
och dividerar med 8, så får jag 7,500 stilrader. Dividerar 
jag detta med 40 så blir resultatet 187!/2 kolumn. Ms. gör 
alltså en bok om 1871/2 sida. ; 


Cd 


Vaskmedel. Numera börjar man att använda fotogén 
till rengöring af valsar och färgverk. Efter det valsarne 
blifvit rengjorda med fotogén gnidas de med en fuktig svamp. 
— Äfven grönsåpa användes och lär vara mycket fördelaktigt. 

Valsar som blifvit hårda, kunna åter göras användbara, 
om man rifver in dem rikligt med glycerin och låter dem 
stå i detta tillstånd några dagar, hvarefter man vaskar dem 
i varmt vatten samt torkar dem väl med trassel. 


Cå 


RR i 


För att få färgen att torka fort, fukta papperet med 
vatten, blandadt med något glycerin. Vid tryckning af stora 
stilar gör detta medel god tjenst. 

z 

Zinketsningar, som hafva smutsiga fläckar, hvilka icke 
låta bortvaska sig med benzin eller gasolja, behandlas med 
radérgummi, likasom då man raderar på papper, utan att 


på ringaste sätt skadas. 


För att hindra träsnitt och träunderlag till clichéer att 
slå sig, så bestryk den med copaivabalsam och låt denna 
torka in. Lukten är visserligen gemen, men medlet är godt. 


Ställ alltid träsnitt på kant! 


Cd 


Ritsning af kartong. Har man ej ritsmaskin, så kan 
man hjelpa sig derigenom, att man i en snällpress trycker 
en fin, ny, qvartpetits messingslinie på det ställe der rits- 
ningen skall vara. Man får ställa tryckeylindern noggrannt. 


z 
Kolumnsnören. Dessa göras mera hållbara, om man 
doppar dem i varm maskinolja och låter dem lufttorka. De 
få härigenom bättre motstånd mot lutens och fuktningens 
inverkan. Kolumnsnörena bilda en rätt nätt utgiftspost i 
ett boktryckeri! ac 


Guldtryck, Den bästa färg att trycka med vid bron- 
sering och som gifver den högsta glans åt guldet är indiskt 
gult. Denna färg torkar äfven utmärkt. Ljust sepiabrunt 
och enbart fernissa användes ofta. — Vid bronsering af silf- 
ver är en bla bottenfärg förmånlig. 


r 


scn SB or 


Luften i arbetslokalerna lemnar ofta, och särskildt i 
mindre tryckerier mycket öfrigt att önska. Ljus och luft 
äro nödvändiga för allt lefvande, dock, huru ofta saknas 
icke bådadera i tillräcklig mängd i våra tryckerilokaler. — 
Om sommaren går det ju lätt för sig att lufta lokalerna 
genom att öppna fönstren, men om vintern låter det sig ju 
icke göra under arbetstiden. Utan att vara någon vän af 
»medel>, till hvilka ingredienserna skola köpas på apoteket och 
hvilka, försökta några gånger ofta icke hålla hvad de lofva, 
kan jag dock icke nog rekommendera nedanstående bepröf- 
vade hjelpmedel för luftens förbättrande i arbetslokalerna. 

På en literbutelj med käll- eller brunnsvatten slås en 
matsked vanlig terpentin. Detta omröres tills det blir mjölk- 
aktigt och stänkes på golfvet. Se noga till att terpentinen 
blir ordentligt fördelad i vattnet. 'Terpentinen gör luften 
icke blott ren, utan den oskadliggör också talrika i luften 
befintliga organismer och tar bort dålig lukt. Vill man 
ännu mera förbättra luften, så slår man några droppar ättiks- 
ether, som köpes på apoteket, i ofvanstående blandning och 
man blir öfverraskad af den uppfriskande verkan af denna 
angenäma doft. 


Cå 
Af författaren till »Råd och upplysningar», D:r B. Lund- 
stedt, finnes en liten skrift: >»Om aflemnandet af arkivexem- 
' plar utaf tryckalster» tillgänglig i bokhandeln för 35 öre. 
För dem, som hafva arkivexemplaren om hand, är detta en 
god hjelpreda. 


Cå 
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Utdrag ur Svenska Tulltaxan af den 8 Juni 1892. 
Tullafgifter för de vanligaste boktryckeriartiklarne äro: 


Adresskort; se visitkort. 

Blanketter till räkningar och 
dylikt; tullbehandlas såsom 
Litografiska arbeten, oin- 
fattade, andra slag. 

Bokpermar, lösa, äfvensom 
permar till infattning af 
bref, räkningar m. m., för 
kilogr. 1 kr. 


Anm. Afdrag i vigten göres 
ej för askar, papper och dy- 
likt omslag. 


Bokstafsstämplar & | f. kg. 
Boktrycksstilar, | 25 öre. 
Boktryck, ej specificer. fritt. 
Bok-, Sten- och Koppartrycks- 

färg, för kilogram 7 öre. 
Brefkuverter och Papperspå- 

sar, för "kilogram 30 öre. 


Anm. Afdrag i vigten göres 
ej för askar och pappersom- 
slag. 


Böcker: på svenska språket 
tryckta: oinbundna fria; 
— bundna: biblar o. psalm- 
böcker: i band af papper 
eller cloth utan guldsnitt, 
för kilogram 50 öre; i an- 
dra band 
guldsnitt, för kilogram 2 
kr.; andra slag, fria; — 


äfvensom med 


på främmande språk tryckta 
samt med upphöjda bok- 
stäfver till begagnande af 
blinda, fria; — med in- 
bundet rent eller linieradt 
papper, för kilogr. 35 öre. 


Anm. Afdrag i vigten göres 
ej för askar, fodral och pap- 
persomslag. 


Clichéer, Stereotyper, HFlek- 
trotyper, Träsnittsstockar 
och Plåtar, etsade eller 
graverade för tryck, fria. 


Dextrwn eller Dextringummi, 
för kilogram 17 öre. 

Ftiketter af papper; tullbe- 
handlas såsom Litografiska 
arbeten, oinfattade, andra 
slag. 

Fotografiska arbeten; se Lito- 
grafiska arbeten. 

Bok-, sten- och koppartrycks- 
färg, för kilogr. 7 öre. 


Gummi, nativt, alla slag, ej 


specificerade, fritt. 


Anm. Gummi, flytande, tullbe- 
handlas såsom Lim, flytande. 


Kartor: med svensk text: i 
exemplar eller häftade, för 
kilogram 1 kr. 50 öre; kar- 


tonerade, bundna eller på 
väf uppfordrade, för kilogr. 
2 kr.: — andra slag, fria. 

Kopparsticks-, Stälsticks- och 
Träsnmittsaftryck; se litogra- 
fiska arbeten. 

Lim: husblås, äfvensom gela- 
tin i tunna, böjliga folier, 


närmaste omslagets vigt 


inberäknad,; för kilogr. 1 
kr. 70 öre; flytande lim, 
diamantkitt, syndetikon o. 
d., för kilogram 1 kr. 


Anm. Afdrag i vigten göres 
ej för närmaste emballaget, 
såsom burkar, flaskor m. m. 


ITitografiska och Fotografiska 

— arbeten samt Kopparsticks-, 
Stålsticks- och  Träsnitls- 
aftryck, med eller utan 
färgbeläggning, äfvensom 
Oljetryck, utan afseende å 
materialet, hvarå de äro 
anbragta: oinfattade: som 
tillhöra tryckta verk och 
med dem inkomma, fria; 
-- andra slag, för kilogr. 
50 öre. 
Anm. Afdrag i vigten göres 


ej för askar, papper och dy- 
likt omslag. 


— innefattade; tullbehand- 
las lika med tafvelramar. 
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Maskiner, Redskap och Verk- 


tyg eller delar deraf, ej 
specificerade, för 100 kr. 
10 


Papp: förhydnings-, press- 


och tak-, för kilogr. 1 öre; 

— andra slag för kilogr. 

5 öre, 

Amn. Papp, sammansatt af två 
eller flera genom något bin- 
demedel förenade pappers- 


ark (lameller), tullbehandlas 
såsom Papper. 


Papp-, Pappers- och Pappers- 


massearbeten, ej specifice- 
rade: olackerade, för kilogr. 
50 öre; — lackerade, bron- 
serade, förgylda eller för- 
silfrade för kilogr. 2 kr. 


Papper: polér- och smergel-, 


fritt; — kardus-, makula- 
tur- och annat groft till 
skrifning, ritning ell. tryck- 
ning ej tjenligt, för kilogr. 
2 öre; —— förgyldt, försilf- 
radt eller med annan me- 
tall belagdt eller annor- 
lunda än i massan färgadt, 
hvartill med: hvit färg be- 
struket s. k. glacépapper 
jämväl hänföres, äfvensom 
papperi förening med bom- 
ulls- eller linneväfnad, för 


25 MF FF SSAAASRI RER 


kilogr. 20 öre; — andra 

slag, linieradt derunder in- 

begripet, för kilogr. 10 öre. 
Anm. Afdrag i vigten med- 
gifves ej för närmaste em- 
ballaget af askar och pap- 
persomslag. 

Plåtar, etsade eller graverade 
för tryck; se Clichéer. 
Remmar, läder-, hopsydda, 

hopnitade eller på annat 


sätt hopfästade, samt andra 


ej specificerade, synbarli- 
gen ämnade att begagnas 
såsom drägremmar till ma- 
skiner, för 100 kr... 10 kr. 

Stereotyper; se Clichéer. 

Terpentinolja och Terpentin- 
spiritus, för kilogr. 7 öre. 

Träsnittsaftryck; se Titogra- 
fiska arbeten. 
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Träsnittsstockar ; se Clichéer. 
Valsmassa, för kilogr. 20 öre. 


Visitkort o. Adresskort äfven- 
som s. k. gratulationskort 
samt pappkort till upp- 
klistring af fotografier, till 
matsedlar m. m., för kilo- 
gram 50 öre. 


Anm. 1. Gratulationskort i för- 
ening med väf eller försedda 
med spetsar, band eller dy- 
likt tullbehandlas såsom Va- 
ror, i taxan ej nämnda, ar- 
betade. 


Anm. 2. Afdrag i vigten göres ej 
för askar, papper, och dylikt 
omslag. 

Ångmaskiner, ej specificerade, 

och Ängpannor, för 100 kr. 
10 kronor. 


För nedanstående antal ord? utgör afgiften kronor: : ö 

Gänder: så AR | lag lå Lac lapp lin lö lillen fe 

31/4 5/6 7|8/9 |10]11/12 13 14/15 16/17 18/19 2012 

1508 BVOrlg0 «oc cc Aa 0500-50 0.50 0.50 0.50 0.50) 0.50| 0.50 0.55 0 60 0.65 0.70 0:75 0.80] 0.85) 0.90) 0.95! 1.001 0.05 
Daänimnmark; NOrgö. 9 sc. 3 bre 6 0.8010.80 0.80 0.90 1.00 1.10 1.20 1.30 140 1.50; 1.60) 170 180) 1.90) 2.00] 2.10 2.20 2.301 0.10 


| | | | | 
1.10 1.25 1.40 1.55 1.70] 1.85 2.00] 2.15 2.30 2.45 2.60 2.75) 2.90 3.035 3.201 0.15) 


| | | | 
Belgien, Holland. Schweiz. . .|0.951.1011.235/1.40, 155 1.70 1.85) 2.00 2.15 2.30) 2.45 2.60) 2.75 2.00 3.05] 3 20) 3.35) 3.50l 0.15 
Finland. Frankrike. Italien. | | | | nd | 


| | | 

| | | 
"8 | | | | | | 
Österrike. Ungern » » - «- . -H.10 är 1.90] 2.10 « 2.50] 2.70, 2.90) 3.10 330 3.50) 3.70) 3.90) 4.10] 4.30) 4 50 CR 


SVORIGAE 2-4 se kk RAR » +[0.800.800.95 


| 
| 
| 


Spanien, Storbrittanien . . .. 1.301.60 1.90 2.20 2:60 2.80 310 3.40] 3 70 4.00, 4.30) 4.60 4.90 5.20 5.50 5.80 6.10 6.40 SE 
Algeriet. Portugal. Gibraltar . .H.4011.702.00/2.80) 2.60 2.90) 320) 3.50) 3.80 4.10 4.40 4.70 200) 5.30 5.e0 590 Ban 6 501 0.30; 
Europeiska Ryssland .. ... 1.55 1.00 2.25 2.00 2.95 380 305 4.00] 435 4 70 5.06 0.40) seg 610! 6.45 680 7.15! 7.50 035 
Grekland =. . . . » » « » » » .|[.85/2.80'2.75/3.20| 3.65) 4.10) 4.55 5.00 - 5.90, 635! 6.80) 7.25 7.70 8.15) 8.60; 9.05| I.50 OA 
Vi 2 3se i RE RER PRE RENEE Sr NE .00 2:50 3.003 50 4.00) 4.50 5.00] 550 6:00 6.50 7.00 7.50) 8.00 Se 9.00 9 5040.00 10. i 0-50 
Nord-Amerika Ronan, New-York £.055-40,6:75:8-10 på a ja örn 012-85116.20 ds Ry mIGN se 22.95 24.80 25.65127.00 1.35 
(De vigtigaste — ? nington 0 n5k4.506.007.509 0010.50 12.00 13.50 15.006 50 18.00 19.50 21.00 22.50 24.00 25.50 27.00 28.50 30.00 1.50 
BEAR Uhlengö.. 0-0 £.65|6.2017.75/9.80/10.85/12.40113.9545. o17.03118.60 20 1521.7023.25/24.80126.35/27.90 29.45 31.00 san 


+ Vid europeisk taxering räknas som ett ord: ord om högst 15 bokstäfver eller tal om högst 5 siffror 
2” utom-europeisk ” 7” ” ” ” 1” ” ” 10 9” ” ” 2” 3 ” 
(Häri inberäknadt de punkter, kommata och bråkstreck, hvilka ingå i bildandet af tal.) 
Vid all taxering räknas som ett ord jemväl hvarje understrykning, parentes och citationstecken. 


SARSKILDA BESTAMMELSER. 

Telegrafsvar betaldt (Rp) betalas med portot för vanligt telegram om 10 ord; skall svaret betalas för 
färre eller flere ord än 10, måste ordantalet utsättas, t. ex. (Rp) 25 ord, (Rp) 5 mots, och är afgiften i detta 
fall densamma som för vanligt telegram om enahanda ordantal. (Högsta ordantal, för hvilket svaret af 
afsändaren får betalas, är 80.) 

Ilsvar betaldt (Rpd): se ofvanst. bestämmelser för (Rp) med iakttagande deraf, att afgiften tredubblas. 

Kollationering (TC) betalas med 1/4 af vanliga telegramportot, dock minst 25 öre. 

Telegram adresseradt till flere adressater å samma ort betalas med, förutom portot för sjelfva 
telegrammet, 40 öre för hvarje adressat med undantag af den första. | 
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TA KVA 


UR 
M. M 
gerne or magar TRONS 
Postanvisningar. 
| Högsta belopp Afgift 
Länder och orter för en för hvarje 
| postanvisn. : räd belopp af 
I Sverige" . ... da RN bra BILRESA 100 kronor 15 högst 25 kr. 
| men gen. post- 25 je St 
| kas frenduni] 80 | Bfver 50 
| 50 kronor t.o.m. 100 kr. 
I Norge" Ts ÅG ste 12 N | 15 förbel.afhögst 
| 20 kr. 
öfver 25 
30 men ej öfver 
100 kr., 
15 | för hv, ytter- 
lig. belopp af 
| | 100 kr. 
| eller del deraf 
Danmark (se Norge)" ...... | | | 
Frankrike m. Algeriet", . . . .| 500 francs | — 18 | 25 francs 
CAT RASAR sg RR a | 400 mark | 18 | 20 mark 
Österrike och Ungern" ..... | 400 mark | 20 | 20 mark 
Storbritannien och Irland .. .J181kr.20öre] 50 | 50 kronor 
Amerikas förenta stater ... | 373 kronor | 50 | 50 kronor 


" "Telegrampostanvisnings-utvexling eger rum. 
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BrerTr 


3 ref- 
Länder och orter Fran. S 
: med vigt af åa kort 
G PE oo. gram | öre Fl ge 
Vanligt bref: 5 
Ej öfver 15 10 rr 
Öfver 15—125| 20 Med 
» -125—250]| 30 förut- 
: Lokalbref: betaldt 
: SA Ej öfver 15 5 Påbega 
YSRE Öfver 15—125| 10 10 
| » 125—2501 15 
RR rr VETE sg as Oka > ES IRIS RE 
u Öfver 15—125| 20 Med 
5 , 125—250| 30 förut- 
Norge och Danmark aa ES betaldt 
med Färöarna, Öfver 250—255| 340 || svar: 
q KUNNA od BR. I EOR, 
SINERNT IG NER FRA kd | Hå | 
Verldspostföreningens första grupp: 5å öfver 15 201 10 
samtl. länder i Europa (undantagan- fver 15— 30 +0 | Med 
des de under I o. II nämnda); i Asien: ” a 60 | förut- 
Asiat. Ryssl., Cypern, m. fl.; i Afrika: ” 20 a 30 betaldt 
Algeriet, Azoriska öarna. ms fl.; i|9 5 Y: PI 15 20 svar: 
Amerika: Amerikas För. Stater m. fl. 20 
NEME Tar0 AS ORT ; FOR RARE NN RO 
Verldspostföreningens andra grupp: a öfver Si 40 ij 15 
i Asien: Brit. Indien, Ceylon, m. fl;| Ofver ST 80 Med 
i Afrika : Kamerun, Kongostaten m. fl.;] = »” 46 ll 120 förut- 
i Amerika: de länder, som icke finnas| —» VR o 160 | betaldt 
upptagna under 1:a grupp.; i Austral.:| 0: 5 V- pr 151 40 | svar: 
Hawaii (Sand wichsö.), N. Seland, N. Syd- |, 20 
wales, Qveensl., Sydaustral., 'Tasmanien, | 
Vestaustral., Victoria, Fidjiöarne m. flj If 
3 Ej ötver 15 | 40 Is 
; Öfver 15—30| 80 || Med- 
| Länder och orter, som icke tillhöra » 30—45 | 120 förut- 
Verldspostföreningen. » -45—60 | 160 | betaldt 
i Afrika: Caplandet, Oranjefrist m. fl.] o. s. v. pr 151 40 svar: 
30 


Vanliga och rekommende- 


— 


——T 


- fr 


- Säl 


rade brefpostförsändelser. 


Korsbandsförsändelser | Rekom- 
Trycksaker Affärshandlingar - Varuprof mendat.- 
sc Med Vi bd ELSA SIR JE af med vigt af | medd vigt af | afgift. 
Lokalförs. 2 ö. pr 50 gr. | öre ||Loka)£.2ö. pr50g.| pr50g. öre |Lokalf. 2ö. pröb0g.| öre öre 
minsta afgift 4 öre minsta afg. döre minsta afg, 4 öre 
Ej öfver 50 41) Ej öfver 100 | 101 Ej öfver 100 | 8 20 
Öfver 50—100 8 Öfver 100 —150| 12 lÖfver 100—150]) 12 || Mot- 
+ 100-150 1211 ». 150-—2001 161] + 150—2001 161) tag- 
» 150—200 16 || ,» 200—2501 2011 ,, 200—250/ 20 || nings- 
| » 2004-230 2011 » 250—300]| 24 bevis: 
EE AR pr 50 4 lo. S. Vv. per 50| 4 10 
Tidningar o. tidskrifter. 
Befordringsafgift; 1 öre pr 
50 gr., minsta atgift 4 öre; | | 
för lokalförsändelser 1 
öre, minsta afgift 2 öre. Gäl- 
ler endast för inrikes tid- fan | | | 
ningar c och tidskrifter. | 
27 BJ Olver 50 I 51 Ej öfver 100 |10]| Ejöfver 100 |101 20 
Öfver 50—100 10 lÖfver100—150] 15 Öfver 100—150 15 || Mot- 
+ -100—150 15|| ., 150—200] 201 >» 150—200] 20 tag- 
» -150—200 20 » 200-250] 25 49 Dre 25 || nings- 
» 200—250 2511 . 250—300]/ 30 | bevis 
frbedene rer Can pr 50 5 110. s. v. pr 501 5 | ENE NAV >. i 
—=—— > GRAN NPT EE TE BOCA LA SPNERANRrg Pe Or 
| Ej öfver 50 | 5 | Ej öfver 200 | Ej öfver 100 | 10 20 
= Öfver 50—100 10 0 lÖfver 200—250 Sö Öfver 100—150/ 15 || Mot- 
» 100—150 » 250—3001 30 » -150—0200;j 20 || tag- 
» -150—200 0 0. S. V.pr 50 | Si » 200—2530] 25 || nings- 
» 200-250 25 | bevis: 
IS Vv. pr 50 5 || 10 
Ej öfver 50 10 || Ej öfver 100 | 251! Ej öfver 50 15 20 
Öfver 50—100 20 Öfver 100—150/ 36 Öfver 50—100 20 Mot- 
» 100—150 301 , 150—2001 401 » :100—150;] 30 tag- 
+» 150—200 4011 » 200—-2501 501 » 150—200] 40 | nings- 
200—250 50 1) 0. S. Vv. pr 50 | 10 » 200—2501 50 1| bevis: 
0. s. Vv. pr 50 10 10 
— Ej öfver 50 = [10 Ej öfver 100 25 || Ej öfver FORE 15 
Öfver 50—100 [20 omer 100 150| 30 lÖfver 50—100 20 Om 
» 100-150 301 ,. 150—2001 4011 ,., 100—150] 80 || med- 
+ -150—200 4011 » 200—250I BO .» 150—200]| 40 || gifvet 
aw 200-250 5011 0.8. v. pr 501 1011 », 200-250 50 | 20 
0... Vv. pr öd 10 | 
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Bref med angifvet värde. 


Er ft 


Länder och orter för belopp af 


Fo AS <u RARE RA men RARE HERR KSR ROR FE APO STEARARGA LAESA R 
| . Kronor öre 
' Sverige. Ej öfver 500 30 
18 é Öfver 500—1,000 | 50 
SAR Öfver 1,000: se taxan. 
Norge och Danmark med Färöarna.” | | pr 250 | 8 
Belgien, Frankrike med Algeriet, Grön- 
land 0. Island, Italien, Luxemburg, Neder- 
länderna, Ryssland med Finland, Schweiz, pr 216 a 18 
Serbien, Spanien m. Baleariska o. Canarie- A 
öarna, Tyskland och Österrike o. Ungern. | = Aa 
Bulgarien, Portugal med Azoriska öarna | |; 
Och Madde ov oo AL prRrg hon 
Argentinska republ., Danska kolonierna i | ; pr 216 | 25 
Egypten och Tunis samt Shanghaii China. | pr 216 | 29 


Förutom assuransafgiften uppbäres befordringsafgift med be- 
lopp såsom för vanligt bref af samma vigt till samma ort äfven- 
som, i fråga om värdebref till utrikes orter, rekommendationsaf- 


| 

I 
Vestindien, Kamerun, Salvador o. Turkiet. 
gift med 20 öre pr bref. Bref med anpgifvet värde skola frankeras. 


2 


4 + 
Paket med eller utan angifvet värde äfvensom med postförskott: 
TTR ER SNR 0 SR ka | 
Länder och orter 4 RR, ANNAN | 
van vid vigt i kilogram af | Kr. [öre 
MVOrIRD » ie ö iv a åran RSA högst 1/2 — | 30 
öfver 1/2 t. o. m. 1 — | 50 
” - 4 1 o ” 11/2 REN 920 
o.s.v. för hvartytterlig.l2kg.| — | 30 
Norge och Daumark med Fär- -” ; 
dn LIA -UOKEENEA VS | > högst 2/2 jer | 30 
öfver 12 t: o, m. 1 — | 60 
|o.g.v.för hvartytterlig. ak. on 10 | 
Fitiland (direkt). «a sc. se högst 1/2 — | 50 
öfver 1/3 t. o. m. 1 1/|— 
0.8. v. för hvartytterlig.!2kg.| — | 50 
Tyskland | 
a) s. k. postpaket(colis postaux)j högst 3 1 | 4 
b) andra paket (intill en vigt högst 1/2 1 | 02 
af 5 kg.) öfver 1/2 t. o. m. 1 1 122 
AR v 11/2 1 : 82 
0.8. v. för hvartytterlig.!/2 kg.| — | 30 
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STOCKHOLM, 
- hålla lager a UTENSILIER, 
VIMATERIEL och MASKINERIM 


för 


Bok-, Stentryckerier & Bokbinderier 


samt af alla brukliga pr rg 


PAPPERSSORTER, KARTONG & KORT M.M 


FÄRG OCH: WALSMASSA M- M- 


= KSK] 
S. Gumelii Annonsbyrå 


Nya Annonsbyrån. 


22 GRUNDLAGD 1877 5 | 
STOCKHOLM 3 « GÖTEBORG 


oRIKSTELEFON ock LOKALTELEFONER 


» ” ,»” » rd »”» N 


YYVETETET " FFASLER KDE TORO FARAN A RAR 


fr Än X& Co. 


—>& STOCKHOLM <— 


— — 


vale 3 At JET 


Försälja som specialitet alla slags: > 


TRYCKERIMATERIEL, 


samt Maskiner för Bok- och Stentryckerier, 
Bokbinderier, Pappersbruk och Påsfabriker. 


Prisuppgifter och kostnadsförslag på begäran. 


— 0 — —— 


Försälja 
CROSSLEYS GASMOTORERE 


från 3/8 till 140 eff. 
hästkrafter. 


i alla storlekar 


|oEE RS If) Prisbelönta med 
om , ll) öfver 30 guld & 
Öy — silfvermedaljer 


NINI 
= HL NN OM ARM ä Billigare 
[oRe ll i li Un | I | IR ant hl uIUlR SUN HN År ue än andra 
gasmotorer, 
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| fe TÅ UM c-rxCC 
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KEPEI 


SATTS 


I 


'YVYXVHIZONIA 


OCH 


GRAVER-ANSTALT 
SÅ HAMBURG f€> 


rekommenderar sig till alla slags leveranser i 
modernaste stilriktning och bästa utförande. 


. 
RR 


In Son 
AR 


A Stort lager. «  Exaktaste effektuering. | 
a) 
|. Profver stå till tjenst. 


RS 


Agenter för Sverige o. Finland: 


GUMAELIUS & Ko., Stockholm. 


TN : Agent för Norge: 
NA. GULOWSEN, Christiania. 


R. RYDBERG 


STOCKHOLM 


9 11 Karduansmakaregatan 11 
<DYme 


Stereotypgjuteri & Galvanoplastisk anstalt ' 


| Utför klichéer i Alla slags konstsaker af 


(KOPPARFÄLLNING) led och utföras i koppar- 


af Träsnitt för fällning samt 


Illustrerade arbeten, Vignetter, PRISBELÖNINGSMEDALJER 
Titelbokstäfver, att anbringa å prisbelönta 
Affischstilar och Ornamenter. fabrikat samt medaljkartor. 


fn i "rOggAl esi gpo ng fest pH MORRA OpArrONApRbne gear SR Pre TU pl nal faen - ALTER 


FaR FSTEREOTYPERING —<- 
af Stilformar i alla format 
såväl Text och Tabeller som Musik samt alla slags 
—3 Etiketter och Tidningsannonser. e- 
Fördelen med klicherade annonser är, att de efter annonsörens 


önskan blifva uppsatta med eleganta och moderna stilar samt | 
taga minsta möjliga utrymme. 


<DYm> 


Alla arbeten utföras omsorgsfullt 
och till billigaste priser. 


Kurd 


Ulm. delefon 57 23 
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Fabrik för svarta och kulörda 
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Fernissa 4 VORE TR YRAN 
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äs 0 ET —— AE — 


Nepresentanter och nederlag 


för Sverige: 


FRANZ H. WAPLER, Göteborg, 


för NöÖrge: 
E. C. GJESTVANG, Christiania, 


för Finland: 


 HEINR. REINCKE, Helsingfors. 


Sok- & ) tentrycksfärger 
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JUSTUS CEDER QUIST = 


| vaka FISKA ATELIER 


I IQ, | 4 BARNHUSGATAN 4 5 j STOCKHOLM. 


uTFÖR VÄL OCH EILLIGT 


ICHÉER För BD 
On KEMIN SLAGS OmeRC K 


8 i 
I 1 ALLM.TELEFON 2921. 


Reproduktioner utföras i följande manér: 


Autotypi, celler reproduktion för boktryck efter halftonsbilder 
såsom fotog! after, laveringar SR bjusttyck. 


Fris 8 öre pr qv. .-cm. 
Fototypi, eller reproduktion för boktryck' efter origwnal i 
streckmanér, såsom pennteckningar, teckningar å 
tonpapper (s. k.:' Gillotpapper), aftryck från xylo- 
grafier, koppar: och stålstick m. m. 
Fris 6 öre pr qvrem. 
F otolitografi, eller reproduktion å papper af kartor, penn- 
teckningar m. m. för öfverföring å litografisk sten. 
$zis 4: 50 pr 100 qv.-an. 
Kromoty pi, eller reproduktion för boktryck i flera färger 
af bokomslag, planscher m. m. 


Fris GI öre pe Yu.-An: för hvarje tonpföt. 


Xylografi til möjligast billiga pris. 


—A Atte = & ät Ö-o tr -— RU 


Anm. För Aulotypier är minimipriset 4 kr. och för Fototypier 
kr. 2: 50 pr styck. 
Vid större beställningar lemnas 6 & 10. proc. rabatt 
Till. landsorten mot postförskott eller efterkraf: 


Allm. Telefon 2921. 


rn 


> | DURABLE? [7 


u 


"THE DURABLE” 


Printers” Roller ANOR UNT Limited, 


ÄKTA VALSMASSA. 


"Aa äro de enda innehafvarne af märket 


xx "THE DURABLE” 3 


och de VA cke af vår väalsmassa bär E 
fabriksmärke som vi ständigt fört och icke förändra. 

I "öfver 25 år har vår valsmassa varit känd och 
bepröfvad i hvarje land der boktryckarkonst utöfvas. 
Herrar boktryckare i Sverige, Norge, Danmark och 
Finland kunna erhålla >»THE DURABLE> genom hvarje 
första klassens importfirma af boktryckerimateriel 
eller, om någon boktryckare vänder sig direkte till oss, 
anvisa vi närmaste plats der vår valsmassa kan erhållas 


— ”-—-—-—-— 


OR LEVERANTÖRER TILL: 3 
The Royal "Printing Offices. 
The India Office. — The War Office. 
The Honorable Board of Inland Revenue 


samt nästan alla andra allmänna departement. 


ta 


NV 
VS 


EC. C. Gjestvang 
Christranwia & 
Stockholm 


Specialitet: 


Bogtrykkerartikler 


Egen 
Tilvirkning 
af 
Skriftkasser, 
Reoler 
og alle andre 
Träutensilier 
for Bogtrykkerier 


Eneforszljer 
for Norge af 


FAÄRVE 


fra 
Gebrider Jänecke 
& 


Fr. Schneemann 
Hannover. 


Proveboger 
08 
Priskuranter 


franco. 


Overslag 
over 


nye ITrykkerier 


leveres. 


och 
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STOCKHOLM 
& CHRISTIANIA 


'Golding & C2£ ”PEARL” och ”JOBBER”, 


Lithögrafiska Hand- och Snällpressar. 


Färger & Fornissa 1,30.sipgparaste avaliteter på 


lager; öfriga sorter levereras 
på beställning. 


Häftmaskiner. 


Franska slutsteg, Slutkilar. 


e G LAR . 


Gasmotorer. 


Fotogén- & Ängmotorer. 


Elektromotorer 
för kraftöfverföring. 


Cå 


Priskuranter, = 
— Profböcker 


och kostnadsförslag tillhan- 
dahållas på begäran 
gratis och franco. 
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R.Brend'amour & Co 


<—> Braunschweig. <— 


Gc) 


N I yloarafisk Ronstanstall 
ogllallikatiok 


Telegrafadress: Brendamour, Braunschweig. —L I 
<< Telefon 336, | 


EA SA KA menn | 


Opecialitet: AA 
Träsnitt för tekniska behof 


såsom maskiner etc. och för 


| 6 Vetenskapliga arbeten Bye | 


i tänkbart bästa, konstnärliga utförande. 


HAU PTSTRASSE | 
Nb: 124. sd 


Nn UPF ENN a aj HONAN UTA RNA OONARiAAATES SORAN ÄN HON lass LL HN ND um MA Ill IH SRK MM HO Ti MI MN TT IN ull TE UFR NET Mull till 


J OSEF ÅNGER & SÖKNE 


Maskinfabrik och J SrRsjutert 


TR CENT Orre EN rst IR Fin INR UNNA FERRAN a ar an uj i sulll RR DRNSRERSR Er HAGAR RAA oa TA TNL MN HUNLUNArENNin ID Nit 


WIEN, =S : KO 
o—3 HERNALS |: 


ale 


S och 


Pappersskär- och : sg | vi | Stock-, pack och 


perforer- 


maskiner, | RN pressar. 
— 


METE KEN KRKA NK 


förgyllningspressar. |: ratt Pag franko. 


TTT Mn RAN TR LL TM [G Te T 


Specialitet: 


Boktrycks- och Lithografiska än 
Digeltryckspressar. a 


St s——  A ===> NORRIS ER 
IM TT MN MILLARD ma INNE UN MINH AORDADNGARRBIODNITIDT UNH Ean ÄRAN DT rn Tr NN NOTE NT 


Billigaste Gynnsamma 
a b rik iks pr i S. betalningsvilkor. 
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Bästa Hårdmetall 
TRYCKERI: UPPSÄTTNINGAR 


på Normalsystem finnas på lager 


—  — —.Å— X<? 


mm BERIAN: S-0--- 
SW., Friedrich-Str. 226 


30000090099] 


TE IEEEETT 


Se alleale alenlele le elelr le ne äl ale ale lena ee nde render nde eler dee BL 


3 KÄKAR RAKA RANA NAN HÄRA RAVVEA VIN Vb 
FOSLARRVRRVIRARNIDISILVLI LISAS] 
TT a TTT Ta Tra rn ATS LO aa arr a jod 
de] 16 Rue Suger AST aa” Rue Suger 16 > 
+ | < 
EG j IE 
3 OTIUCUX O. fl 
ke | . o SM 
KG — PARIS & se 
3 å 
3 Svarta och Kulörda 
& 


Bok- & Stentrycksfärger, 


Valsmassa, Fernissa etc. 


55,8, 5, ARB AAA AA 


"5 
AAA 

| 
GULDMEDALJ [iz 

I , ; 
PUTEAUX och SÖ > 
KANTEN VERLDSUTSTÄLLNINGAR lig 
Grundlagd 1818 Hedersdiplom : "| 
s EEREEEEE TEES 
FIRAR ARA RA ARA 
fs RM Br YST ER 

b 2 
3 IS bg 
2 od 
är Största lager 10 bn 
3 i Danmark, Sverige och Norge p oå 
+] såväl svarta som kulörda Färger, t på 
ia Valsmassa etc. Sd 
3 Ordres expedieras omgående af fabrikens : + 
or Ensamrepresentant för Norden : od 
K PARITZ GOTTSCHALK, Je 

= - vå yj» | 
2 Admiralgade 18; Köpenhamn K. mM 
je Profböcker och priskuranter sändes på begäran. 2 
Ä Xx 
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Ur men aa Mtisbolag 


— 23 (Grundadt 1880) fo 
RER ra : TRYCKERIBOLAGET. 


TA NV | 
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| Zz uvert- & IMlaskin- FPås-Fabrik 


Prof och prisuppgifter å bolagets fabrikat sändas på 
Snr) DEGJÄTAN Pr 


Återförsäljare lägsta pris vid större parti. 


Bok- & Accidenstryckerill  Kontorsbok-Fabrik 


Bokbinderi Öskarskamös-Titningen 
S-PAFT ER, FE (med Mönsterås-Tidningen) 
alla slag, i parti. mellersta Kalmar läns mest lästa tidn. 


— 


o—R SYS 29 Juli 1887 T—- 


Bladgulds- och - 
-Bronsfårgsfabrik |] rik | FÖRTH | 


förse = ENA FVVMAN NTE ER FRUN. 3 DE LTT RR KSE ARR FIA PE AF REAORS ST Kr a 
CER EE EE IEA 
ot SPAR NSEY SY SYNTS SSE SN YR N 
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BEI AA MIN ISSSESSAANAARAAS ee 


ARENA 


————-..É 


Re eilltnnenr 
i glans och färg ersättande bladguldet, Ken ad och 
rekommenderad af de största litografiska anstalter, 


pr kilo 10 Mark. 


HOCHGL. BRONS 
i Reiehgold, Bleiehgold, silfver och koppar etc. 
S Qvalitet Fo TRLSSR STUB DAS LS ÄNRINNE OR | 


JG » Ng SR rr Ar BI SRB 
DV. » blott i 2 guldfärger » 2:90. 


PATENTBRONSER 
(mycket eldigare och mera glänsande än vanliga bron: 
ser) i alla kulörda nyanser Mk. 9. 50. 
— 2? Minsta profsändning '/, kilo. &— — 


Ordres utan uppgift af referenser utföras 
mot efterkraf. 
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Rekommenderar: 


Z "ma « Boktrycks- Walsmassa 
”Eleetra” 


ranti för största elastici- 
tet och sugkraft, största 


aded u varaktighet, perma- 


lätt färgtagning och färg- 
gifning, lätt omgjutning, 
äfvensom 

patenterad 
Valsmassekokare 


Prof och prospekt stå 
franco till förfogande. 
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